
Egész évre 
Fél évre 
Negyedévre . 
Egy hóra helyben ... 

: Egyes szám ára 6 kr. 

Magjelenik a „Kelet: mindennap, az ünnepeket követő napok 
kivételével. 

Szerkesztői és kiadói szállás: főtér 4-ik szám. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

A „KELET" előfizetési dija: 

Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 

16 frt. 
8 n 

1 frt 50 kr. 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Hirdetési dijak. 
; ,Ezgy négyszög czentiméternyi tér ára 2 kr. 

Bélyegdíj minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és gyakoribb hir 
: detéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
Bécsben: Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Eckhau 
der Wollzeile 38.) Haasenstein et Vogler (Wallfiseh-gasse 10 
Rud. Mosse Publicistische Bureau. Buda pesten: Haasenste.. 
és Vogler hirdetés közv. irodája. Goldberger A. hidetések fel 

vételi irodája Budapesten Szervítatér 3. sz. 
Nyilttéri czikkek 

gármond sora után 25 krajczár fizetendő. 

Tizedik évfolyam. 

SZERBIA. 

Kiütött a háboru Ausztria-Magyaror- 
szág és Szerbia között, csakhogy ezúttal 
nem vérrel, hanem pénzzel és harapni 
valóval adják meg a hadakozók a harcz 
árát. 

Arról van szó, hogy a berlini szer- 
ződés végrehajtására most már Törökor- 
szág után Szerbiának csináljanak flotta- 
demonstratiót, minthogy azonban evvel a 
kis nagyhatnámsággal Ausztria-Magyaror- 
szág is könnyen végez, hát csak egy ha- 
talomra bizatott a végrehajtás. Mivel pe- 
dig monarchiánk a fiottánál hatásosabb 
rendszabályt is tud, foganatositani akarta 
Szerbiával szemben a határzárlatot. 

Ettől aztán vitézlő miniszterelnöke 
a nagy Szerbiának komolyan megijedt és 
lemondott. 

Mi lett volna az a határzárlat? 
Semmivel különb egy-egy kis hábo- 

runál, a melyben tudvalevőleg a hatal- 
masabb szokott győzni, de mind két fél- 
nek vesztesége van miatta. A határzár 
értelmében megszünnék a közlekedés Szer- 
biával; a szerb áruk és termények nem 
engedtetnének be Magyarországba; a du- 
nagőzhajozási társulat hajói nem állaná- 
nak meg a szerb partokon, s minthogy 
Szerbiának egyetlen használható közleke- 
dési eszköze nincs más felé, csak a me- 
lyek Magyarországba vezetnek, a szerbek 
ipara, kereskedelme, az ország terményei 
jó formán elvoluának zárva a külvilágtól. 
E miatt aztán valószinüleg Szerbia is 
megbikacsolná magát s elzárná magát mi 
előlünk, a mi nem csak azért volna baj, 
mert a kolozsvári „Ellenzék” kétségbe- 
esne, hogy Erdélynek Szerbiával nincs 
kereskedelmi forgalma, - pedig ezt a csa- 
pást is tekintetbe vehetné a külügymi- 

niszter, - hanem ezenkivül számos olyan 
iparos és kereskedő a Királyhágón túl, 
a kiknek valóban van összeköttetésük 
Szerbiával, megsinlené az erőszakos rend- 
szabályt. A végén is az győzne, a ki 
könnyebben birja az ilyen pénzbeli há- 
boru, csapásait. Ez a féi pedig valószinü- 
leg nem mi volnánk. 

Nó, hanem ezuttal nincs mit aggód- 
ni a károk miatt. A szerbek is szabadon 
szállithatják Magyarországba a disznót, s 
az „Ellenzék" is megvalósithatja a Szer- 
bia és Erdély között létesitendő össze- 
köttetésekre nézve kereskedelmi tervét. 

Ristics tudja, hogy mi volt annak 
vége, a mikor nehány évvel ezelőtt még 
Ausztria-Magyarországgal kikezdett, s nem 
akarja még egyszer ugy megjárni, mint 
akkor. 

1872-ben Ristics még nagyobb ur 
volt Szerbiában, s tetszett neki fészket 
rakni, s abban melengetni a magyaror- 

A KELET TÁRCZÁJA. 

„KORTESKEDŐ VEZÉRCZIKK 
a vonal alatt". 

„Calumniare audacter - 
semper aliguid haeret. 

Pusztulunk - okvetetlenül pusztulunk ! !! 
Nem is lehet ez másként az alatt a kor- 

mány alatt, a mely azt az „átkos" kiegyezést 
létesitette. 

Szomoru állapotot, pénz hiányát kereske- 
delem s ipar pangását, egészségügy hanyatlását 
stb. látjuk mindenütt, Kolozsvár városát sem 
véve ki. 

Ez egykor virágzó város is 13 év óta mind 
Pusztul s a kormány mit sem tesz felsegélésére, 
Vagy ha már tesz valamit, csak egyeseknek teszi. 
; Ott volt például az idei nagy jég a vele 
járt árvizecskével. 

A vészbizottság hozatta ugyan a dynámi- 
tos katonákat, kik a szamosi vasuti hidnál szét- 
tepesztették a jeget, a mi nem használt ugyan 

semmit, de a publicumnak ily szomoru időkben 
nagy mulattatására szolgált, s midőn aztán az 
árvizecske a város legszebb részét elpusztitotta, 

jött a kormány nagy későn 2000 frt segélylyel, 

melyet az árvizkárosultak közt, kiknek magunk 
a 2000 irton felül még 50 krt s egy sült ma- 

aczot adtunk, kiosztottak. 

Már kérdjük : hát 2000 forint - s ha a ma- 
gunk 50 krját is hozzá számiítjuk - 2000 frt. 

szági szerb omladina üzelmeket. Szükség 
volt akkor is Szerbiát becsületre tanitani, 
s gr. Andrássy meg is tette azt. A du- 
nagőzhajózási társulatnak egy hajója sem 
kötött ki szerb parton, s a vámházi ke- 
zelést a szerb partokról a magyar par- 
tokra tették át. Már magukban e rend- 
szabályok nagy mérvü károkat tettek 
Szerbiának s rövid időn tarthatatlanná 
lettek az állapotok. Az igaz, hogy a ma- 
gyar kereskedelmi világban is nagy volt 
a panasz, de a végén mégis csak a vi- 
tézlő Ristics könyörgött bocsánatért. Most 
pedig nem találván tanácsosnak hazáját 
kitenni azon érzékeny veszteségeknek, me- 
lyeket egyszer már keresztül szenvedett, 
félre áll az útból. 

Csakhogy Szerbia valószinüleg egy- 
előre makacskodni fog, s ő nem áll el 
Ristics mellől, nem fog neki tetszeni a 
kinevezendő új miniszterium, s még so- 
káig fog akadékoskodni Austria-Magyar- 
országgal szemben. A vége azonban be- 
látható az egész ügynek, mi nyugodtan 
alhatunk, a mig a kis Szerbia berzen- 
kedik. 

A képviselőház pénzügyi bizottsága 
tárgyalásainak eredménye a következő adatok- 

ban öszpontositható: A pénzügyi bizottság a 
kiadásokból mindössze 26.300 frtot törült, és pe- 
dig a közoktatási tárczánál az ipari szakoktatás 

vezetőjének dotátiójából 800 frtot, az egyházi 

ezélokra szánt dotatióból 15.500 frtot, s a köz- 
lekedési tárczánál a fiumei kikötő épitési költ- 

ségeiböl 10.000 forintot. Függőben maradt még 

a losonczi gymnasium átalakitására fölvett 20.000 

forint. A kiadásokat ellenben felemelte a bizott- 

ság 3000 forinttal, az alsobb ipari iskolák se- 

gélyezése czéljából. Ezenkivül az erdei alap ki- 

adásai közé beállittatott 14.000 frt, de ez csak 

átfutó. A bevételek 626.400 frttal apasztattak, 
az államvasutaknál, a földadónál s az illetékek- 

nél, de másrész 553.971 írttal szaporittattak a 
tőkekamat s a dohánybevétel előirányzatánál, 

valamint a fogyasztási adó visszatéritéseknél. 

Ha mindezen változtatásokat tekintetbe vesszük 

s a közösügyi költségeknél a közös kormány 

előirányzatát vesszük alapál s azon feltevésben, 

továbbá, hogy az államvagyon eladásából elő- 
irányzott 5 millió írtnyi bevételi tétel a minisz- 
teri javaslat értelmében fogna elfogadtatni: ak- 
kor az 1881-iki költségvetés mérlege követke- 
zőleg alakul : 

összes bevétel 

összes kiadás 
hiány. 

264.342,286 frt 

289.380,918 frt 

25.038,632 frt 

A pénzügyminiszter ur az 1881-iki költ- 

ségvetést 24.765,381 frtnyi hiánynyal terjesztvén 

elő, a deficit 273,251 frttal nagyobb. 

Ő Felsége ma fogadja a delegácziókat. 

Mint értesülünk, ő felségének ez alkalomkor 

mondandó beszéde különösen ki fog tünni a bé- 

1880. 

ke fenntartásába hbelyezett szilárd bizalom erő- 

teljes hangsulyozása által. 

A magyar delegáczió külügyi al- 
bizottsága ma este 7 órakor ülést tart, melyben 

- a mint értesülünk - első sorban a külügy- 

miniszterium előterjesztése fog megvitattatni. A 
külügyi politika iránt holnap azonban valószinü- 

leg nem fog még diskusszió fejlődni, habár egyes 
albizottsági tagok fognak is kérdéseket intézni 

a külügyminiszterhez. A magyar delegáczió had- 
ügyi albizottsága a közös, hadügyminiszterium 
előirányzatának tárgyalását a kedden délelőtt 

tartandó ülésen fogja megkezdeni. 

KÜLFŐLD. 

A görögés szerb minisztervál- 

ság egyelőre háttérbe szoritja a török-monte- 
negrói határszabályozást. Belgrádból Risztics bu- 
kását jelentik. Ez esemény kiváló fontossága 
nem igényel hosszabb magyarázatot; évek hosz- 

szu sora óta vezeti Risztics Szerbia ügyeit s 
egyik tényezője volt a Balkán-félszigeten beállt 
nagy világtörténelmi változásoknak. Szerbiát ő 
vezette egy véres és dicsőségtelen háboruba, 
mely azonban a hatalmak kegyelméből a lehető 
legelőnyösebben végződött a szerbekre. Jelenté- 
keny területet nyertek a török birodalom szétté- 
pett foszlányaiból, megkapták teljes állami füg- 
getlenségöket, s Risztics már arról álmadozott, 
hogy előbb-utóbb királyi koronát tesz uralkodója 
fejére. Almaiban azonban megfeledkezett nem- 
csak a háláról, hanem önként elvállalt szerző- 
désszerü kötelezettségeiről is. A Risztics-politika 
már harmadik éve tulajdonképen nem áll egyéb- 
ből, mint állandó küzdelemből a berlini megálla- 
podások ama pontjai ellen, melyek Szorbiára kö- 
telezettségeket rónak Ausztria-Magyarország irá- 
nyában. Állitólag legujabban a szerb vasut épi- 
tés terén beállt halasztás folytán Szerbia ellen 

határzár elrendelését akarták Bécsben foganato- 
sitani. Hir szerint a fenyegetés buktatta meg 
Riszticset. Mi igaz e hirekből és mi nem, azt 
ma még nem tudni. Bármi okozta azonban a bu- 

kást, annyi tény, hogy a fejedelem a szerb kon- 

zervativek vezérét, Marinovicsot bizta meg a kor- 

mányalakitással. A mennyiben a szerb politiku- 

sok közt Ausztria-Magyarország iránt egyáltalán 

szó nem lehet rokonszenvről, kétségkivül Mari- 
novics az, ki nyilvános működésében a monar- 
chiával szemben legtöbb elfogulatlanságot tanu- 
sitott. Kormányra lépése hihetőleg a fennforgó 
kereskedelmi és vasuti tárgyalásokra is kedve- 
zőbb hatással lesz. Más kérdés azonban : képes 

lesz-é egyáltalán kormányt alakitani. 

Agörög miniszterválság kevésbé 
bir fontossággal. A király elfogadta a Trikupis 

lemondását s Kumundurost bizta meg a kabinet. 
alakitássál. A két államférfiu politikája eddig 

ugy hasonlitott egymáshoz, mint egy tojás a 

másikhoz. 
- 

! Kolozsvár, szerda, október 27 

A Dulcigno-kérdésben nyomon követik egy- 

mást az ellentétes hirek. Tegnap a rjekai tár- 
gyalások végleges megszakitását jelentették, mi- 

re Csettinjéből ismét félre kezdték verni a ha- 
rangot. Ma azonban ismét a reményteljesebb fel- 
fogás van tulsulyban, a diplomácziai körökben 
bizonyosra veszik, hogy a porta az átadást ke- 
resztül viszi, sőt hir szerint okt. 27-én lesz az a 
nap, a melyen az átadás végbe megy. A tünte- 

tő flotta szintén hazafelé indul nem nagyon di- 

csőséges utjáról. Mint Párisból jelentik, a fran- 

czia kormány azt inditványozza, hogy a kabi- 
netek azzal fejezzék ki bizalmokat a porta iránt, 

hogy haladéktalanul vtsszahivják hajóhadukat az 
adriai tengerről. Ez inditványt állitólag Bécsben 

és Berlinben már elfogadták s igy valószint, 
hogy fiottatüntetés kisérete legközelebb végleg 

letünik a politikai láthatárról. 

Az új görög kabinet okt. 25-én meg- 
alakult. A miniszterelnökséget, a külügyek ve- 

zetését és ideiglenesen az igazságügyi tárczát 
komondurosz, a pénzügyminiszteri tárczát Soti- 

ropuló, a belügyi és ideiglenesen a közoktatás- 
uügyi tárczát Papamichalopulo, a hadügyi tárczát 

Naltinos és a tengerészetügyi tárczát Bubulis 

vállalta el. Az uj miniszterium holnap teszi le 
az esküt. 

Bedri bej ujabb ajánlatokat tett. Egye- 

bek között azt javasolja, hogy Dulcignó birtok. 

ba vétele Montenegró által csak tiz vagy tizen- 
két nap mulva történjék meg, továbbá, hogy a 

montenegrói csapatok Veligoranán át induljanak 

utnak; a törökök ezer méternyi távolságra visz- 

szavonulnának. A porta azonban a következmé- 
nyekért nem hajlandó a felelősséget elvállalni. 

A pénzügyi bizottságból. 

október 22. 

Szombaton d. e. 10 órakor Szontagh Pál 
(nógrádi) elnöklete alatt tartott ülésében foiyta- 

tólag tárgyalta a pénzügyminiszteri tárcza költ- 

ségvetését. Bélyeg czim alatt 158,340 írt kiadás 
és 7.400,000 frt bevétel van előirányozva. Jog- 

illetékok és dijak czime alatt 447,648 frt, ki- 

adás és 14.466,100 frt bevétel van előirva. 
Fémjelzés czim alatt 7625 frt, kiadás és 

20,000 frt bevétel irányoztatik elő. ÚUt, hid és 
révvám czim alatt 500 ftt kiadás és 22,068 frt 

bevétel. 
Dohány jövedék czim alatt 12.531,004 frt, 

kiadás és 30.267,933 forint bevétel irányoztatik 

elő. Lottó czim alatt kiadásul 2.021,573 frt, be- 

vételül 3.730,000 frt. Sájövedék czime alatt ki- 

adás 2.487,887 frt és bevételül 14.271,840 frt 

van előirányozva. Etételek is elfogadtatnak. 
Állami jószágigazgatóságok és számvevősé- 

gek czime alatt 128,516 frt kiadás. Állami jó. 
szágok czime alatt 1.700,000 frt kiadás és 

4.472.044 frt bevétel. Bányaigazgatóságok és 
számvevőségek czime alatt 183,909 frt, kiadás, 
36,742 frt bevétel. Fémbányászat és opálbánya 

czim alatt 3,194,034 frt kiadás és 3.122,641 

s 50 kr. elég-e az árviz által tönkrement oly vá- 

rosnak, mint Kolozsvárnak, melynek 26,000 s 

nemcsak 2000 lakosa van, mit az intéző körök- 

nek csak tudniok kell vala ? 

Menjünk tovább a kormány bűnlajstro- 
mában. 

Itt volt a nyáron Sidoli lovarköre. 
Érezte ő is a szegény, milyen nyomorult 

város az adó terhe alatt összeroskadó ez a Ko- 
lozsvár. A legnagyobb erőmegfeszités mellett 

Sidolinak nem sikerült többet, mint 4000 frtnyi 

tiszta bevételt a kolozsváriak markaikból kidvuk- 

kolni. Megint kérdjük, miért engedte ezt meg a 

kormány; miért nem intézkedett, hogy ez a pénz, 

ha máshova nem, legalább a kolozsvári nemzeti 

szinház pénztárába folyjék bé? a hol az a Mol- 

nár által „megtakaritott 167 frt deficzit mellett 
még jól elférhetett volna. 

Aztán pláne megengedni azt, hogy a ma- 
gyar elolaszosodjék ! 

Hol volt a kormány akkor, a mikor Sidoli 
egy magyar vendéglősnőt ugymondva elrabolt ? 

Hisz! igaz ugyan, hogy a kolozsváriak 
pár év mulva gyönyörködhetnek-e „Sabinai" 

hölgynek a drótkötelen vagy épen ló hátán való 

mutatványain s nem kételkedhetünk abban sem, 
hogy Sidolinak ismert idomitási tehetségénél fog- 

va sikerülni fog ama vendéglősnőből második 
Myss Capitét vagy Medcát csinálhatni s még azt 
is értjük, hogy ez elrablásnál nem annyira a va- 

lódi szerelem, mely idősebb férfiakat ép ugy, 
mint a Dyphteritis nem szokott megtámadni - 

mindinkább a gyomor szerepelhetett, melyet ama 
vendéglősnő oly mesteriesen kielégithetett - de 

kérdjük megint: ha ilyeneket megengednek - 

hogyan fejlődhetik a hazai ipar s kereskedelem ? 

No de ha ez az eset megtörtént, okulná- 

nak legalább a jövőre s azért mi is, honatyánk 

egyikével azt mondjuk: „Videant consules" ne- 
hogy az elolaszosodásnak tág tér nyittassék s a 
hazai ipar s kereskedelem csorbát szenvedjen ! 

Általában pedig - a Sidoli esetén okulva 

- gondoskodnának arról, hogy a pénz ne egyes 
kezekbe gyüljön össze, hanem abból miundenkinek 
jusson, a mi aztán a kolozsváriak egészségi ál- 
lapotára is kedvezően hatna. 

De nem! megengedik, hogy a kolozsvári 

Takarék pénztárnál a pénz halomra gyüljön s 

avval aztán a város közepén oly épület emel- 

tessék, mely a lakosok egészségét nagy mérv- 
ben veszélyezteti. 

Tessék csak azokat a ,„fedélerkélyeket" 
megtekinteni, melyeket bécsi minta után készi- 
tettek ugyan, de a melyek - a mint titokban 
hallottuk - nem egyéb, mind meg annyi „eryp- 
tat, melyekre már megrendelések is történtek. 

Le ezekkel a eryptákkal. 
Nem igy értjük ám a szabadságot, mely 

1867-ben „beütött, hogy mindenki a közrovásá- 
ra cselekedhessen ! 

No de elég ennyi a vétkes mulasztások- 
ból, s nehogy avval vádoljanak, hogy mi min- 
dig csak támadni tudunk, de positiv tervvel nem 
állank elé; ám legyen egy kis programm a fel. 
sőbb intéző köröknek felajánlva. 

„Tudvalevő dolog, hogy a „jó adószedő" az 
ember jólétére szükséges s képesit az élet vi- 
szontagságainak (melyek közé az adófizetés is 
tartozik) könnyebb elviselhetésére. 

c. 

Arról kellene tehát első sorban gondoskod- 

ni, hogy az állampolgárok mindig jó kedvben 

tartassanak meg, a mi aztán a kereskedelemre 

nézve - mert azt élénkiti - valamint az álta- 

lános egészségre nézve, - mert azt emeli - 

s főleg pénzügyi tekintetben eléggé meg nem 
becsülhető előnynyel bir. 

Ez utóbbi tekintetben az állampolgároknak 
jó kedvben való megtartásában épen szerencsés 

financz programm rejlik, melynek pontos keresz- 

tülvitelével az állampénztárakat könnyen lehetne 
megtölteni. 

Ugyanis tudjuk azt. hogy a zene mily jó- 
tékonyan hat az ember kedélyi állapotára, mi- 

ként képes eloszlatni a nehéz gondot. 

Már pedig az az alig még 160 évig elvi- 

selhető adó s illetéket mily könnyen lehetne be- 
folyóvá tenni, hogy ha az adófizetés bizonyos 

kellemes érzéssel egybekőttetnék. 
Szerintünk ez ugy történhetnék, hogy a vég- 

rehajtási müvelet a honi barna fiuk összes zene- 

karaikra (tesszük fel itt Kolozsvárt a Salamon 

testvérek, Lengyel, Czakó s Pongrácz jól szer- 

vezett zenekarára) bizatnék. 
Az illető karnagy megjelennék az adósnál 

- az intést annak kézbesitené s nyomban rá- 

huzna a „Boccaccióra" vagy a „Du lieber Aug 

= du lieber Sterne-re, ez utóbbira a kolozsvári 

németek kedvéért. A zene nem tévesztené el ha- 

talmát, az adós „jó kedvbe" helyeztetnék, s ezt 

az állapotot felhasználva a karnagy rögtön 

(de csak egyszer) tányérral szedné be a tarto- 

zást, melyet az adós - kivált, ha többen együtt 

vannak (mit ügyesen meg kell lesni) nagylelküen 

... 

frt bevétel. Fémkohászat czim alatt 3.598,023 

frt kiadás és 3.596,686 frt bevétel. Pénzverde 

ezim alatt 4.835,314 frt kiadás és 4.839,549 frt 
bevétel. Vasmüvek czime alatt 2.036,451 frt. 
kiadás és 2.242,127 frt bevétel. Köszénbányák 
ezime alatt 25,756 írt kiadás és 30,000 frt be- 
vétel. Sótermelés czime alatt 1.017,878 frt ki- 
adás és 1.017,878 bevétel. Ezután a bizottság 
visszatért a tegnapelőtt függőben hagyott bányá- 
szati és erdészeti akadémia Selmeczbányán és 
bányásziskolák czime alatt 105,000 frt kiadási 
és 748 írt bevételi tételek tárgyalása. Állami 

épületek ezime alatt 13,9566 frt kiadás és 
28,450 frt bevétel. Budapesti állami hidak cezime 
alatt 135,188 frt kiadás és 700,765 frt bevétel 
irányoztatik elő. A bizottság e tételeket válto- 
zatlanul hagyta. 

Az állami vasutak, állami gépgyár és diós- 

győri vas- és aczégyár és barna szénbánya 
tiszta jövedelme czim alatti 7.136,180 frt bevé- 

tel. Ingó állami vagyon czime alatt 14,980 frt 

bevétel. Különféle kiadások czime alatt 124,480 

forint kiadás. Különféle bevételek czime alatt 

833,712 frt. Nyugdijak czime alatt 1.936,725 
frt kiadás. Átmeneti kiadások rovata alatt 906,465 

frt beruházások rovata alatt 7.061,285 frt kiadás. 

Ezek között: a földadó szabályozási költségek- 
re előirányzott 2.300,000 frttal van előirányoz- 

va. Az átmeneti bevételek rovata alatt 9.871,500 

frt bevétel van előirányozva, a melyből az ál- 

lamjavak eladásából remélt 5 millió forintos té- 

tel ügye a miniszter óhajtása folytán függőben 

hagyatván, egyebekben az előirányzat elfogad- 

tatott. 

Ezzel az egész költségvetés részletes tár- 

gyalása véget érvén, az általános jelentés tár- 

gyalása folyó hó 27-én, szerda d. e. 10 órára 
tüzetett ki. 

A delegátlók fogadtatása. 

Ő Felsége a budai kir, palotában okt. 25. 
én délben fogadta az osztrák és a magyar de- 
legátió tagjait. Az osztrák delegátió nevében, 
annak elnöke, gr. Coronini, a magyar delegátió 

nevében Tisza Lajos elnök szólt. A következők- 

ben közöljük e beszédeket, s ő Felsége vá- 
laszát, mely mindkét uüdvözletre ugyanazo- 

nos volt. 

Gr. Coronini beszéde. 

Felséges ur! 
A birodalmi gyülés küldöttsége nem volna 

hü tolmácsa az általa képviselt népnek, mely 

mindenütt, a hol Felséged, kivánatainak átvéte- 
le és szükségeinek megvizsgálása végett köré- 

ben megjelenik, Felségedet örömmel üdvözli, 

ha müködése kezdetén nem lépne Felséged trón- 

ja elé, hogy a régi osztrák tisztelet, hüség és 

hódolat érzelmeit kifejezze. 
Az ügyeket, melyeket Felséged közös kor- 

mánya eléje terjeszt, lelkiismeretesen meg fogja 

vizsgálni s azok feletti határozataiban, köteles- 
ségére való tekintettel épen ugy fogja vezetni a 

monarchiának nagysága és hatalmi állása felett 

való éber őrködés, az oly jelentékeny institu- 

lerónna; magától értetődvén, hogy a karnagy 

is kapna valamit „végrehajtási költségek fe- 

jében. 

De minthogy „a pénz egymaga még nem 

boldogit, hanem kell, hogy valamit birjunk 1s, 
- tehát a jelzett finánczprogramm ügyes ke- 

resztűlviteléről, s főleg az „ellenőrzési intézkedé- 

sek" mikénti szabályozásáról kellene gondoskodni, 
a mit egyébként az intéző körökre bizunk, nem 

törvén fejünket ezzel is - elég, hogy rámutat- 

tunk a sok bajra, s jeleztük azt, miként válhat- 

nék mindenik állampolgárból 

„jó kedvü adóhozó." 

A FŐLLEBBENTETT FÁTYOL. 

Elbeszélés 

Irta: 

ELIÓT GYÖRGY. 

I. 

(Folytatás.) 

-é Nós Latimer hosszúnak talál- 
tad az időt? szólalt meg atyám. 

A mint az utolsó szó elhangzott fü- 
lembe, az egész csoportozat eltünt, mint 
álom kép, üressen hagyva a tért körülem 
látni engedve egy erdei tájképpel levont, 
nagy khinai ellenzőt, mely az ajtó elé 
volt állitva. Megdermedve, remegő tagok- 
kal vonszoltam el magamat a pamlagig, 
melyre erőtlenül rogytam le. Uj tehetsé- 
gem tehát ismét jelentkezett... De hát 

.
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tiók, mint a hadsereg és tengerészet iránti me- 

leg érdeklődés, mint az államháztartás öhajtott 

rendezésének s az adózók fizetési képességének 

tekintetbe vétele. 

Kisérje Felséged szokott kegyes jóakara- 

tával tárgyalásainkat s fogadja melegen érzett 

üdvkivánatunkat: Isten tartsa meg; isten áldja 

meg Felségedet ! 

Tisza Lajos beszéde. 

Császári és Apostoli királyi Felséged ! 

Legkegyelmesebb Urunuk! 

A Felséged hű Magyarországának ország- 

gyülésileg egybegyült főrendei és képviselői ál- 

tal az 1867. évi XII. törvényczikk értelmében, 

a közös ügyek tárgyalására kiküldött s Felsé- 

ged legmagasabb rendeletével folyó évi október 

19-re egybehivott országos bizottság ezennel 

mély hódolatát jött bemutatni. 

E bizottságnak, mely ama törvény szente- 

sitése óta már a tizennegyedik, - a monarchia 

fontos érdekei felett folytatandó tanácskozásai 

közben, csak az eddigi országos bizottságok 

nyomdokain kellend haladnia: a trón iránt ta- 

nusitott hűség, a hazafiság és a monarchia, va- 

lamint a monarchia két fele érdekeinek figye- 

lembe vétele, az ügyek gondós és alapos tágya- 

lása és elbirálása terén. 

Hogy e tekintetben nem fog az őt meg- 

előzöttek mögött maradni, ez iránt kezességet 

nyujt Felségednek, ugy a bizottság egyes tag- 

jainak mint küldőinknek loyalitása és haza- 

fisága. 

Felséges Ur! Legkegyelmesebb Úrunk! 

Felséged külügyi kormányának sikerült eddig 

Felséged hű népei azon meleg óhajtásának meg- 

felelni, hogy a béke fentartassék, és ennek ál- 

dásai alatt a monarchia államai belfejlődésük- 

nek szentelhessék idejük és munkásságuk legna- 

gyobb részét. 

Szabad legyen itt a trón zsimolyánál azon 

óhajunkat és reményünket kifejezni, hogy ez 

azon garancziák után, melyeket erre nézve a 

berlini szerződés megkötése alkalmával nyertünk 

- azok felhasználásával, Folséged kormányá- 

nak továbbra is sikerülni fog. 

Mindazáltal legyen Felséged meggyőződ- 

ve, hogy ha a monarchiát bárhonnan veszély fe- 

nyegetné, felségednek fejedelmi szava hű népei- 

nek kebelében mindig viszhangra fogna találni, 

valahányszor az a monarchia védelmére szüksé- 

gessé válnék. : 

Midőn azonban nincs kétségem a fölött, 

hogy ezen országos bizottság a helyzet komoly- 

ságát átértve készséggel fog segédkezetny ujtani 

arra, hogy a monarchia nagyhatalmi állása - 

melynek megóvására na talán több szükség 

van mint valaha - csorbát ne szenvedjen : 

meggyőződésem, hogy e bizottság Felséged 

atyai intenczióinak épen akkor fog leginkább 

megfelelni, ha - komoly és beható birálat alá 

vevén minden előterjesztést - oda fog hatni, 

hogy - tekintettel a jelen mostoha anyagi 

helyzetre - a kiadások csak a mulhatatlanul 

szükségesekre szoritkozzanak s Felséged hü 

alattvalóinak áldozatkészsége tul ne terhel- 

tessék. 

Felséges ur! Többször volt rá eset, mi- 

óta ezen országos bizottságokat a törvény élet- 

be léptette, nehézségekkel és bonyodalmakkal 

állotank szemben, csak legkőzelebb is a török- 

orosz háboru és Bosznia s Herczegovina meg- 

szállása alkalmából. 

De mind e nehézségek szerencsésen elhá- 

rittattak, mert Felséged atyaij szive, országlási 

bölcs belátása, mindig megtalálta az utat, hü 

alattvalói fiui hajlamához. 

E tekintetben csak egy hang rezgi át 

Felséged hü Magyarországát, mely a hálaérze- 

tével áldást kér Felségedre az egek urától, fo 

hászt intézvén hozzá, hogy tartsa mog Felsé- 

gednek népei boldogitására irányzott becses 

életét és egészséget az emberi kor legvégső 

határáig. 

Ő melsége válasza. 

Hu ragaszkodásuk imént kifejezett bizto- 

sitását őszinte megelégedéssel vettem. Fogadják 

azért köszönetem és királyi kegyelmem nyilvá- 

nitását. 

Mióta önöket legutóbb Előttem össze- 

gyülekezve láttam, a berlini szerződés némely 

pontjának végrehajátsa nehézségekbe üűtközött, 
melyek az európai hatalmak komoly figyelmét 

veszik igénybe. . 

Kormányom egyesité törekvéseit a többi 
hatalmakéival, hogy ezen nehézségeket elhárit- 

hassa. : 

A monarchiának Európa ősszes hatalmai- 
val fennálló barátságos viszonyai és külpolitikai 
összeköttetéseinknek szakadatlan szorgos ápolása 

lehetővé teszik, hogy Osztrák-Magyarország a 

helyzet pillanatnyi bonyodalmai daczára is, be- 

folyását a közvetités és megnyugtatás szellemé- 

ben érvényesitse. 

Kormányom, miként a multban, ugy jövőre 

is, komoly kötelességének tartandja, hogy a mo- 

narchia minden bonyodalomtól lehetőleg meg- 

óvassék; legbuzgóbb fáradozásait a béke és a 

szerződési jog fenntartására fogja irányozni, de 

minden körülmények között az osztrák-magyar 

monarchia érdekeinek megvédését legfőbb felada- 

tául tekintendi. 

Az Önökkel közlött előterjesztések a had- 
ügyi kormányzat némely ágazataiban magasabb 

követelményeket tüntetnek elő. 

Midőn kormányom felelőssége érzetében 

ezen követelményekkel hazafias áldozatkészsé- 

gükhöz fordul, a monarchia pénzügyi helyzetét, 

valamint a szigoru takarékosság igényeit is lel- 

kiismeretesen tartotta szem előtt. 

Megbirálván ezen előterjesztések indokait 

komoly gondoskodásuk tárgyává teendik Onök 

a monarchia biztonságának és védképességének, 

valamint a hadsereg jólétének elutasithatatlan 

szükségleteit. 

Boszniában és Herczegovinában a politikai 

viszonyok fejlődése kielégitő. Ennek folytán az 

ott elhelyezett csapatok létszámának ujabbi le- 

szállitása és ezáltal a költségek csökkentése vált 

lehetővé.: 

Pénzügyi tekintetben azonban természet- 

szerüleg még az előbbi állapotok, valamint az 

1879.ik évi rossz termés utóhatásai érezhetők, 

de mind a mellett az emlitett országok közigaz- 

gatása ez évben sem igényelt pótlékot a közös 
államháztartás terhére. ; 

Bizom benne, hogy feladatuk teljesitése ta- 

pasztalt buzgóságkróul és a monarchia érdekei- 
nek áldozatkész méltánylásáról fog tanuskodni, s 
szivemből üdvözlöm önöket. 

-—- 

IRODALOM ES MŰVÉSZET. 
Széchenyi Béla grófnak keleti uta- 

zásáról megjelent az első leirás. Adja Gusztáv 

Kreitner főhadnagy „Im fernen Osten" czimmel s 
megjelen Holder Alfrédnéi Bécsben. Az expediczió, 

mint tudjuk, 1877-1880-ig tartott. A gróf már 

utjábol küldött magán leveleket s egy párt az 

akadémiának. Akkor Hunfalvy János a magyar 

földrajzi társaság nevében felszólalt, sérelmesnek 

tartván a magyar tudományos világra nézve azt, 

hogy még mi inkább magántermészetü levelek- 

ből értesülünk egy földinknek ily kiváló expedi- 

valóban tehetség volt-é? Nem inkább ta- 
lán betegség, neme a váltóláznak, mely- 

nek eredménye, hogy ágyam bizonyos 

perczekben veszélyes tevékenységet fejt 

ki, s ennek következtében természeti ké- 

pességeim még teljesebben kimerülnek? A 

nyugalom és öntudat óráiban kezdtem már 

kétkedni annak valóságában, mit körül- 

tem látok: e bizonytalan álapot csaknem 
szédülést okozott néha. Mostis görcsösön 
ragadtam meg a csengetytyüt, mint oly 
ember tenné, ki küzd valamely kinzó esz- 
me lidérceznyomása ellen, s két izben meg- 
rántottam hevesen. Péter azonnal benter- 
mett szobámban. 

- Az urfi tán rosszul van? kérdez- 
te ijedten. : 

Kirfáradtam a várakozásban, fe- 
leltem, igyekezve tisztán ejteni ki minden 

szót, oly ember erő megfeszitésével, kit 

a bor kissé mámorossá tett, s nem akar- 

ja, hogy sepki észre vegye álapotát. Fé- 

iek, hogy valami baj érte atyámat; ren- 

desen oly pontos szokott lenni. Menjen 
gyorsan kérem a Berguecs szállodába, s 
nézze meg ott van-é? 

- Megyek uram azonnal, felelt Pé- 
ter eltávozva. 

Ez a való életbevágó kis jelenet, 
köznapiságával, jótékony hatással volt re- 
ám. Egészen kijózanodva éreztem magamat 

Hogy még teljesebben visszanyer- 
jem az egyensulyt, bémentem háloszobám- 
ba, mely szomszédos volt a szalonnal, s 
felnyitottam egy külön vizes szekrénykét; 

. 

azután kivéve belőle egyik üvegcsét, nyu- 
godtan kezdtem el kidugaszolni, mi meg 
levén jól bedörgöltem kezeimet, homlo- 
kom, az éltet adó nedvvel, melynek fi- 
nom illatját annál nagyobb gyönyörrel 
szivtam bé, mert tudtam, hogy ez élve- 
zetnek saját öntudatos akaratomból enge- 
dem át magamat, melynek elmém felbir- 
ja fogni lánczolatát, és nem önkivületi 
motczanat által, mely határos az őrült- 
séggel. Kezdtem már borzadni az oly 
ember szomoru helyzetétől, kit a termé- 
szet, az emberi nem közös tehetségeitől 
eltérő képességgel ruház fel. 

Visszatértem a szalonba, még min- 
dig önelégülten sziva bé kölni vizem il- 
latát, de a szobát nem találtam üresnek, 
miként elhagytam volt. : 

Atyám ott állt a khinai ellenző előtt, 
mellette volt jobbról Filmore-nó és bal- 
ról... ama szőke karcsu fiatal lány, fi- 
nom keskeny arczaival, kinek átható, 
szuró tekintete félig mosolygó kiváncsi 
kifejezéssel függött arczomra. 

- Nós! Latinner, hosszunak talál- 

tad az időt? szólalt meg atyám. 

Többet ennél nem hallottam, nem 

éreztem semmit, egész azon perczig, mi- 
dőn öntudatom visszanyervén, a pamlagon 
hanyatfekve találtam magamat, oldalom 
mellett álltak atyám és Péter; midőn 
már egészen magamhoz tértem az előb- 
bi kiment a szobából, s csaknem azon- 
nal visszatért. 
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ciójáról, mely a tudományos világot ismeretlen 

kérdésekben van hivatva tájékozni - addig a 
német földrajzi társulatok kimeritő értesitéseket 

kapnak a „legnagyobb magyar”-nak fiától. - 

Széchenyi Béla gróf felelt e felszólalásra. Azt 
felelte, hogy ő a maga költségén utazik, s azt 
teszi tudósitásával, a mit akar. Azt reményltük, 

hogy egy jó magyarul irt könyvet „akar. - 
Ime a felelet. Kreitner főbadnagy német könyve 

a felelet, melyből az első fűzetet beküldték hoz- 
zánk, a melyet hat fametszet ékesit s mely a 
Trieszttől Bombay-ig tartó utat irja le igen ér- 

dekesen. 

Dumas Sándor uj darabja, mint Pá- 
risból irják, öt felvonásból áll, és mint előre lát- 

ható vólt, a nőkérdéssel foglalkozik. Az első fel- 

vonás a hősnőt, egy jó családból való 17 éves 

leány mutatja be szülői közt. A második felvo- 

násban mint fiatal asszony jelentkezik. A har- 

madik felvonásban, mely 10 évvel későbben ját- 

szik, megesalja férjét és megszökik kedvesével. 

A negyedik felvonásban kedvese faképnél hagy- 
ja és a félvilág egy hölgyébe szeret - Az ötö- 
dik felvonásban a demi monde hölgy a kedves 
felesége lesz, a megcsalt férj pedig visszaveszi 

feleségét. A „Comédie Francaise" tagjai arra 

kérték Dumast, hogy egyetmást javitson a da- 

rabon, de ő kijelentette: sit ut est aut non sit. 

- A főszerep Croisette kisasszony kezében van, 

férjét Coguelin, a szeretőt Delanay és a demi- 

monde hölgyet Bartet kisasszony fogja jászani. 
* 

Pártos Gyula fővárosi épitészt Bács- 

Bodrogmegye fölszólitá, hogy az uj megyeházhoz 

tervet készitsen. Az illető épület Zombornak 

valóságos disze lesz: moart a müvész oly költ- 

ség fölött rendelkezik, hogy szabadon alkothat. 
A terv csinos s ronaissanze izlésüű palotát mu- 

tat. - Brucek Lajos hazánkfiának „Az elha. 

gyottak" czimü nagy kompoziczióját, mely a 

párisi ,„Salon*-ban oly kiváló figyelmet keltett, 
Amerikába is küldé, hol különösen Pbiladolphiá- 
ban nagy tetszést aratott a mütárlat közönségé- 

nél. A külföldi művészeti viszonyokra jellemző, 

hogy a magyar festő, kit általánosan Munkáesy 

egderekabb követőjének tartanak, ez egy mü- 

Ivével azonnal oly nevet szerzett magának az 

amerikaiaknál, hogy azóta elhalmozzák megren- 

delésekkel és magyar tárgyu életképeit is azon 

nedvesen veszik meg a festő állványon. - 

Greguss Imre Münchenben már legközelebb befe- 

jezi ,Honvéd-szobor" czimü képét, s azt a mücsar- 

nok mostani kiállitásának második felére küldi el. 

E tárgyat ezuttal ismétli a müvész, mert már 

három év előtt festett ily táborozó honvéd hu- 
szárokat. - Pállik Bélánál a közelebb tartott ló- 

versenyek alkalmával is nchány sportképet ren- 

deltek meg főuraink. A művész jelenleg gróf 

Károlyi György arczképét festi (Charlemont Hu.- 

go egy régebbi müve után) a nemzeti kaszinó 
nagy terme számára. ; 

APRÓ PUSKAT ÚZ 
Bartha Miklós urat utolérte a végzet, s 

nem csak avval árulta el, hogy a „Kelet"-nek 

teljes igaza van, mert nem merte ügyét becsü- 

let biróság elé vinni, hanem ezen felül mai nyi- 

latkozatával teljesen megfogta enmagát. Közli 

ugyanis azoknak névsorát, a kik a „M. Polgár" 

szerkesztésének elvállalása ügyében folytatott tár- 
gyalások közül jelen voltak a legutolsón, a hol 

már csak a kész szerződés aláirásáról volt szó, 

s minden el volt intézve, kivévén a szerkesztői 

fizetésnek végleges megállapitását. A ki ráte- 

kint a közlött névsorra, rögtön meggyőződhetik 
- 

Hirt vittem felőled a hőlgyeknek, 

kik azt nyugtalanul várták a mellék szo- 
bába. Tervezett vásárlásank más napra 
fogjuk halasztani. 

Azután hozzátette : 
- E fatal hölgy, kit itt láttál, 

Grant Berta Filmorné árva unoka- 
húga. Filmore leányának fogadta őt, s 
igy szomszédnőd leend midőn hazatérsz, 
s meglehet még közel rokonod is, mert 
ha nem csalódom, némi gyöngéd hajlam 
kezd keletkezni köztes Alfréd bá- 
tyád között, és e házasság létrejötte any- 
nyival inkább kedvemszerinti volna, mert 
Filmore minden tekintetben úgy fog bán- 
ni vele, mintha saját leánya lenne. Nem 
is gondoltam, hogy ne tudj e leányka 
létezése felől. 

Atyám más észrévételt nem tett áju- 
lásomat illetőleg, mely meglepett a fiatal 
lány megpillantásakor, és a világ min- 
den kincseért sem akartam volna elárul- 
ni neki, hogy mi okozta azt; nagy mér- 
tékben idegenkedtem volna közölni bár- 
kivel is a világon, oly különleges saját- 
ságot magamról, mi mások előtt ijesztő- 
nek, vagy szánalomra méltónak tüntetett 
volna fel. Különösön atyám, ha ez tudo- 
mására jut, örökre kétségbe vonta volna, 
hogy teljesen ép észszel birok. 

(Folyt. köv.) 

kell 

ánnyira kezünkre játszta magát, hogy a fen- 

róla, hogy ott más irányu, mint kizárólag kor- 
mánypárti lap szerkesztéséről szó sem le- 

hetett. 

Bartha M. ur azonban végső menedékül 
Frits Albert urnak, a ki szintén csak az utolsó 

tárgyaláson volt jelen, egyik nyilatkozatára hi- 
vatkozik, melyet az ügyéd ur Békésy Károly 

előtt tett volna. Ezzel is a képzelhető legszeren- 

csétlenebbül járt, mert nemcsak hogy lényegileg 
teljesen ellenkező volt Frits Albert ur nyilatko- 

zata, hanem történetesen még három tanu 

előtt Fiits Albert ur ismételte, a miket 
Békésy Károlynak elmondott, e három tanu nyi- 

latkozata pedig kezeink közt van. 
Minthogy azonban Frits A. ur ez időszerint 

niacs a városon, méltán feltehetjük róla , 

hogy, személyesen ő rei történvén hivatko- 
zás, enmaga fogja egész terjedelmében nyil- 

vánosságra hozni a Békégy Károlynak mondot- 

takat, igy csak az ellenkező esetre tartjuk fen 

a három tanu nyilatkozatának közreadását. 
Addig is olvasóink szives elnézését kérjük, 

hogy Bartha ur furfangossága miatt ily hosszan 
tárgyalnank ez ügyet. De most már 

nebb érintett nyilatkozattal reméljük, végleg tisz- 

tázhatjuk e botrányos dolgokat. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1880. okt. 26. 

Helyi hirek. 

- Nemzeti szinház. Igen szomoru tény 
felemlitésével kell megkezdenünk mai tudósitó 

sorainkat. E tény az, hogy ha mind igy - ma- 

holnap megérjük azt, hogy a szinpadon sokkal 

többen lesznek, mint a néző helyen. A Proletá- 

rok tegnapi előadásán a földszint kongott, a 

közbelső páholysor kongott az ürességtől, a fel- 

sőpáholyokban is alig egy-egyben láttunk közön- 
séget. A Proletárok pedig a legkiválóbb magyar 

szinpadi termék közé tartozik; Budapesten husz- 

szor adták mindig zsufolt ház előtt. A mi sziné. 

szeink igen élvezhetően játszák. Minden szerep 

jó kezekben van s mindezek daczára a közön- 

ség feltünő közönynyel viseltetik az előadás 

iránt. De nem cs k tegnap, ez idényben sem 

láttank még egyetlen tele házat sem. Ma nem 

fejtegetjük az okokat, melyek szerintünk e sajná- 

latos körülményt előidézik. Lesz alkalmunk más- 

kor; csak konstatáljuk ma az eltagadhatatlan 

valót. - A mi magát az előadást illeti azon 
is meglátszott, hogy az üres ház lehangoló ha- 

tással van szinészeinkre. Például Szentgyörgyi Mo- 

solygója, nem volt az a kitünő alakitás, melyet e szez 

repben tőle megszoktunk. Figyelmeztetjük külön- 
ben Szentgyörgyi urat hogy Mosolygónak nyelv- 

beli hibája van. Azok a kurta, félig bevégzett mon- 

datok, melyekben beszél - erre vallanak. Igy is 

csinálják ezt mindenütt. Minden esetre annyira jel- 

legző külső vonás az alakitásra nézve, hogy 

megérdemli a számbavételt. - - A zenekar 
kvalifikálhatatlanul rosz volt. Az első darab egy 
falusi cseh bandától hallva is, kifütyölni való lett 

volna. Valami „Nordpool Marsche-ot játsztak. Csu- 

pán két szál primhegedüs látta szükségesnek erre 

megjelenni. Aztán egy franczia négyest s egy 

mazurkát gyötörtek végig. Egy-egy idylli, vagy 

egy drámai jelenet után igazán vigasztalólag hat 

lelkünkre, ha ez a szerteszét kalandozó muzsikus 

csapat egy „polka scehnellel gyötri meg hallér- 

zékünket. Ugyan ne játszanak inkább semmit. 

Interpelláljuk a művezető urat a jóizlés nevében : 
segitsen a zenekar ügyében valamit. Így a mit 

játszanak - a legjámborabb kifejezéssel: bot- 

rányos. 

- Ma ez idényben először kerül szinre 
Planpuette kellemes zenéjü operettje a „Corne- 

villéi harangok. Mint érdekes dolgot emlitjük 

meg azt, hogy Pálmay Ilka asszony Serpolettet 

ma századikszor énekli. Legtöbb e szám- 

ból a népszinházra esik. 

- A gyümeölcsészeti és kertészeti ki- 
állitás megnyitása csütörtökön délelőtt 11 óra- 

kor lesz a városi tanácsház nagytermében. In- 

nen az egyesületi elnök megnyitó beszéde után 

vonulnak fel a városi vigadóba, a hol ma még 

a rendezés foly, de a hol csütörtökre a legszebb 
s mindenesetre igen tanulságos látványban gyö- 
nyörködhetik a látogató közönség. Egész tün- 

dérkertté alakitja a buzgó rendezőség azt a zeg- 

zúgos vén épületet. A tánczterem falait ékitik. 

Függönyök nyúlnak le a földig s a karzatok 
homlokzatát rózsaszin szövettel csipkézik be. 

Munkások sürögnek a teremben. A bejáróval 

szemben egy nagy szikla csoportozat készül, 

jobbkézfelől, oldalán vizmedencze s az oldalok 
hosszában rácsozatokra aggatják fel a szöllő- 

fürtöket. E helyen a szob kertészet, disznövény- 

zet, s elővirágcsokrok kiállitása lesz. Kolozsvári 

kertészeken kivül - mint halljuk - egy pár 

nagyváradi virágtenyésztő is állit ki. A czukrá- 

szatban egy hosszu, az egész termet elfogó há- 

rom emeletes asztalon vannak már elhelyezve az 

almák, melyek között egy nehány feltünően szép 
csoportot láttunk. A férfi étterem is az al- 

mák számára tartatott, fenn s ugyavitt he- 
lyeztetik el a kolozs monostori gazdasági egye- 

sület gyüjteményes kiállit.sa is. E terem- 
ben még most kezdődött el a rendezés. 
Mint már emlitettük az alma kiállitás feltünően 
érdekes lesz. Több faj küldetett be ezernél. A 

hol a női társalgó van - a tánczteremből jobb- 
ra - helyeztettek el a körték. Azok közül, mi- 
ket eddig láttunk ez a terem a legszebb, s 

inyencz embernek valódi tortura lesz végigjárni 

benne. Hogy Kemény báró miniszter megláto- 

gatja-e a kiállitást, az még nem bevégzett tény. 
Reménylhető azonban, hogy a közönség részéről 
a legnagyobb mérvü lesz az érdeklődés, mit a 

kiállitás szépsége mindenesetre meg is érdemel. 

- Az asszony! Székely Mihály egy 
hatvan három éves elnyomorodott földmüves teg- 

nap felakasztotta magát. Valamikor jó sorsban 
élt. Feleségével fáradtak, szereztek, hogy a te- 

hetetlen aggság, ha majd elveszi kezük erejét, 

legyen a miből élni. Dehát az asszony meghalt, s 

szegény ember mit tegyen egyedül. Valaki csak 
kell a házhoz, hogy szét ne menjen az annyi fá- 

radsággal összekuporgatott vagyonka. Tizenegy 

évvel ezelőtt megházasodott másodszor Székely 
Mihály. Fiatal asszonyt vett a házhoz, a kinek 
egyeben járt az esze, mint a háztartás gondjain. 
Egy pár esztendő alatt szétment, mint a polyva 
pénz, birtok, s mikor a szükség beköszöntött a 
kicsi házikóba, az asszony is ott hagyta az erő- 
telen öreget. - Nyolcz esztendeje már annak; 
hogy igy egyedül huzta Székely Mihály az élet 
nehéz keresztjét nyögve a nyomor, szükség terhe 
alatt. Nem birta tovább - ledobta tegnap ma- 
gáról. Hulláját beszállitották a Károlina kór- 
házba. 

- Meghivó a gyümölcsészeti és kerté- 
szeti kjállitás megnyitására 1880 okt. 28-an dél- 
előtt 11 órakor, a városház nagy termébe. 1. 
Üdvözlő beszéd, tartja egyleti elnök Tisza Lász- 
ló. 2. A birálati bizottság névsorának felolva- 
sása s osztályonkénti megalakulásá tak kitüzése. 
3. Elindulás a városi vigadó termeiben elhelye- 
zet kiállitás mogayitására. Kolozsvárt, 1880. okt- 
24-én. A rendező bizottság. A kiállitás napirend- 
je. Okt. 28-án délelőtt 11 órakor a tárlat ün- 
nepélyes megnyitása. Okt. 29-én a biráló bizott- 
ságok működése, mi alatt a kiállitás zárva ma- 
rad. Okt. 30 és 31-én, valamint november 1-én 
a kiállitás a látogatásra nyitva áll. Nov. 2-án 
délelőtt 11 órakor a megitélt jutalmak kiosztá- 
sa. Nov. 3-án a tárlat javára visszamaradt tár- 
gyak árverése és a kiállitás bezárása. A kiálli- 
tásjnaponta délelőtti,9-től délutáni 6 óraáig nyitva áll. 
Belépti dij okt. 28-án és nov. 2-án (a megnyi- 
tás és jutalom-osztás napjain) személyenként 20 
kr. más napokon 10 krajczár. A kiállitás egész 
tartalmára érvényes : „Állandó jegyek" darabon- 
ként 50 krjával az erdélyi gazdasági egylet tit- 
kári hivatalánál és a tárlati pénztárnál kaphatók. 
Az ilyen jegy csupán a rajta megnevezett egyén- 

re szól és másra át nem ruházható. 

- A kolozsvári nemzeti szinház 
müsora 1880. október 27-től november 7-ig. 
Szerda, 27. Tőr. Cselédcsinyek. Csütörtök 28. 
Fernande. Péntek, 29. Cornevillei harangok. 

Szombat, 30. Kegyencz. Vasárnap, 31. Veres 

haju. Hétfő, 1. Molnár és gyermeke. Kedd, 2. 

Boccaccio. Szerda, 3. Ruy Bias. Nyelvtan. Csü- 
törtök, 4. Nábob. Péntek, 5. Boccaccio. Szom- 
bat, 6. Essex. Vasárnap, 7. Huszárcsiny. 

Hazai hirek 

- A lengyel itjak elutazása. A len- 
gyel vendégek három napi időzés után, nem mint 
tegnap hibásan irtuk vasárnap, hanem hétfőn reg- 
gel utaztak el a fővárosból. Már reggel 6 óra 
tájban nagy élénkség volt az ifjak által lakott 
Hungária szállodabeli termekben, hová a lengyel 
vendégek fogadtatására alakult 30-as végrehajtó 

bizottság és a helybeli lengyel egylet hasonló 
ezélból alakult bizottságának tagjai majdnem tel- 

jes számban gyültek egybe. A lengyel vendégek 

az utolsó perczeket is arra használták fel, hogy 
ifjainknak szíves vendéglátásukért hálás köszö- 

netüket kifejezzék s arról biztositották őket, hogy 

budapesti é ményeiket mindenkor legszebb emlé- 

keik közt fogják megőrizni. Fél hét órakor az 

összes jelenvoltak bérkocsikra ültek s a ma- 

gyar állam vaspályák indóházába hajtattak , 

honnan a 7 órakor induló vonattal kölcsönösen 

s szünni nem akaró üdvözlések után a lengye- 

lek Sátoralja-Ujhelyre utaztak, Sátoralja-Ujhelyen 

tudvalevőleg Dokus Gyula ur vendégei lesznek, 

ki őket szüreti ünnepélyre hivta meg, az ifjak- 

kal 5 budapesti egyetemi polgár utazott. 
- Garázdalkodó farkasok. Zoltánból 

irják a Tageblattnak, hogy ott e hó 19-ének éj- 

jelén nagy csorda farkas tőrt be a hegyekből a 

marhakra. Körül keritették czeket s három te- 
henet s 20 darab bornyut szétszaggattak és meg- 
öltek. A pásztorok semmit sem tudtak tenni, 
minthogy a fenevadak három oldalról körülvet- 

ték a nyájat. A farkasok - mint a tudósitó irja 
- annyira elhatalmasodtak a vidéken, hogy a 
pásztorok a tőlük való rémülés miatt behajtották 
a nyájat a községbe, s legkivált éjjel nincs mar- 
ha a közelfekvő legelőkön sem. 

- Ürményi József ravatalát Zala-Eger- 
szegen okt. 22 én roppant néptömeg részvéte 
mellett szentelték be.eDélelőtt 10 órakor a plé- 

bámiatemplomban gyász istenitisztelet tartatott, 

melyen fiai: Miksa és Pál, unokái, rokonai és 
számos ismerősci mellett megjelent a megyel 
tisztikar, Svastits Bénó alispán vezetése alatt, 8 
kir. törvényszék és járásbiróság; ott voltak a 

tüzoltók teljes diszben, a helybeli huszártisztek, 
a tanuló ifjuság a tantestűlettel és Vizner Pal 
tanfelügyelővel. Szóval egész város, ki csak ta- 



pon lehetett, még hozzászámitva a számos vidé- 
keit, hogy a boldogult irányában a szeretet és 
tisztelet adóját leroják. Az isteni szolgálatot dr. 
Horváth Károly apát, helybeli esp. plébános vé- 
gezte fényes segédlettel, melynek végeztével a 
nép megindult, a főispáni lak felé, hogy a be- 
szentelésen résztvehessen, mi alatt nem csekély 
tolengás támadt, dolgot adva az egész megyé- 
ből berendelt rendőröknek a csend és rend fen- 
tartásában. A ravatal ez idő alat a főispáni 
kapuszin alatt állittatott fel, számtalan ko- 
szoruval diszitve, melyek közül leginkább az 
első magyar bizt. társaságé, a Pannonia 
biztositó társaságé, özv. gr. Erdődynéé, vörös 
kereszt egyleté, a kir. törvényszéké, Svas- 
tits Benónéé, Rosenbenger Sándornéé és az iz- 
raelita hitközségé tűntek fel. - Beszentelés után 
a nép sokáig helyén maradt, azt hivén, hogy a 
test a helybeli sirkertben lesz eltakaritva, miután 
e ezélra már el is készittetett a sirbolt, de a 
család későbbi megrongolás után mégis abban 
állapodott meg, hogy a boldogult bült tetemeit 
a családi sirboltba, Vaálra szállitja. Igy a rava- 
tal közszemlére kitéve helyén maradt, mig 
délután 4 órakor a déli vaspályán elszállitta- 
tott. Temetése Vaálon 23-án volt meglehető 
csendben. 

- A zsidókerdéshez czim alatt Nagy. 
Kanizsán Fischelnél „egy keresztyén-től kis röp- 

irat jelent meg az antisemita mozgalom ellen, 

sürgetve a polgári házasság behozatalát. A füzet 
ára 10 kr. 

- Antimagyar liga. A bécsi lapok- 
ban a Müller esztelen makacssága által okozott 

kellemetlenségek miatt még mindig tart a „Ma- 

gyarenbetz.4 A sok bolondság között, mint leg- 
komikusabbat, felemlitjük a régi „Pressse" kö- 

vetkező sorait, melyekhez commentár nem szük- 
séges: Antimagyar egylet van alakulóban, mely- 

nek alapszabályai legközzlebb készülnek el. Az 

egylet tagjai kötelezik magukat, bogy mngyar 

zene-előadásokra nem járnak, magyar bort és 

budai keserüvizet nem isznak, magyar paprikát, 

lisztet és szalonnát nem vásárolnak és - ma- 
gyar lányt nem vesznek el. 

- A lengyel ífjak tegnapelőtt este 
3 negyed 11-kor érkeztek Kassára, hol kevés 

közönség várta őket, mivel megérkezésük ideje 

megállapitva nem volt. A vendégeket Madarass 
bizottsági elnök magyarul, Karu gyógyszerész 

lengyelül uüdvözölte, mire Lisievics Sándor 
ugyane nyelven felelt. Ezután a zenekar elját- 

szotta a lengyel hymnust, mire a közönség él- 

jenzése között bevcnultak a városba. Holnap a 
szinházban diszelőadás lesz tiszteletükre, s az- 
után lakoma. 

- Nagy kor, nagy család. Oroshá- 
záról irják, hogy ott a napokban egy Szeme- 

nyeiné nevü 88 éves asszonyt temettek, ki száz- 

tiz unokát és 4 dédunokát hagyott maga után. 
- Tüz egy dalcsarnokban. Ama dal- 

csarnokban, melyet a szétoszlott német szintár- 
sulat tagjai tegnapelőtt egy vácziuti sörházban 
nyitottak, mindjárt az első este malheur történt. 

A mint egy Nagy Irma nevü német énekesnő, 
ugyanis el akart menni a szinpadról, a menye- 
zetről alá függő lámpa egyike lezuhant, petro- 

leuma eltört korsójából széjjel folyt, s rögtön égni 

kezdve lángba boritá a lány ruháit is. A közön- 
ség legnagyobb része „Tüz van !18 kiáltásokkal 
kitolongott a korcsmából, mialatt az énekesnőt 
társai megmenthették a tüzhaláltól. Nagy Irma 

veszélyes égési sebekben betegen fekszik. 

- Kuppis-Rachert számolókészü- 
léke. A „Pozsonyvidéki Lapok" a következő- 
ket irja: A helybeli iparkamara tagjai jövő hét- 
főn vizsgálják meg a Kuppis Uzsor és Rachert 

János órás által föltalált számoló-gépet. Már szá- 
zadok óta foglalkoznak szakértők azzal, hogyan 
lehetne egy számoló gépet késziteni, melylyel az 
ember gyorsan és biztosan számolhatna. Pascal 
volt az elsö, ki ilyennemű gépet állitott össze. 
Őt követték Leibnitz és Leopold. A mi száza- 
dunkban nagy föltünést okozott angol mathema. 
tikusnak, Babbage-nak számoló-gépe. Thomas 
Kolmárban egy arithmometert taláit föl, mely 
számföladványokat fejtett meg. Ezen gépekhez 
szükséges bizonyos kaptaszerű segédeszköz, mely 

után a számolásnak történi kell. Kuppis T. most 
Az összeadó gépnek olyan rendszerét találta föl, 
mely minden más kapta segélye nélkül lehetsé- 
gessé teszi a legmeglepőbb eredmények eléré- 
sét. Racbert órás a föltaláló utasitása után és 
egyéb javitásokkal ezt a rendszert gépileg lé- 
tesitette. Ezen két urnak összeadó-gépe, Rachert 
elmés mechanizmusa nyomán éreből finoman és 
szilárdan elkészülve igen gyorsan működik, a 
több jegyből álló számok összeadásánál is. A ki 
ezen gépezetet kellőleg kiismerte, annak csak a 
számjegyek helyeit kell megnyomni és az ered- 
mény kis köröcskékben azonnal olvashatóan 

megjelenik. Rachert órás kész mindenkinek ezen 
gépet megmutatni és előtte működtetni is. 
A harmadik budaposti őszi lóver- 

seny kissé rögtönözve s nem a legszebb siker- 
től kisérve folyt le. A metsző hideg szél a kö- 
2Zönség nagy részét visszatartotta. A főtribünön 
egy maroknyi sportkedvelő közönség és egy 
Mgy katonai zenekar; a gyepen alig néha szál- 
ngozott egy-egy ember. A melléktribünön is 
ésak 1-200 ember fázott, mig a 20-30 kros 
helyeken a közönség száma alig tehető 800 ra. 

verseny egyes számai elég érdekeltség mellett 

folytak le és meglehetősen sikerültek. Legtöbb 
érdekeltség uralkodott az akadályverseny alatt. 
Az első futam a „Nursery-handicapé-re történt, 
Captain Violet Donna Christineje érkezett be el- 
sőnek, második a Sztáray gr. Kis babá-ja. A 
nKisérleti verseny4 700 forintjáért négy ló küz-- 
dött, Landlor Majtényi Izidor kanczája ostor 
csapás nélkül két hoszszal könnyen nyert s 
Palestinának a második hel y után járó illetmény : 
a tét- és bánatösszegek fele jutoti : A 800 forin- 
tos „Városligeti dijt-ra öt ló pályázott, Gamiani 
(Eszterházi Móricz tulajdona) erős küzdelemre 
hivta fel Stáray gr. Dagmarját s a távoszlopig 
derék futásban haladtak, mignem előbbi felszök- 
kenvén az élre, bizton haladt befelé s játszva 
nyert két hosszal, Ausby jockey-val hátán, Dag- 
mar, mint 2-ik, a tét- és bánatösszegek sfelét 
biztosita gazd ájának. Az 1000 ífrtos „Nagy 
akadályverseny,-re három paripa állt ki a sikra, 
Vezetett Üchritz Fanny Lear-ja, utána a Stan- 
ley-kancza, hátul Zichy Béla Lorija. Eleintén 
szépen szökdelték át az akadályokat, mig nem 
a vezető ló a nagy vizes ároknál megtagadta 
az engedelmességet; a felugrásnál a Stanley. 
kancza lovarjával elbukott s Lori e közben baj 
nélkül folytatva utját, átvette a kalauz szerepét, 
szépen leküzdve minden akadályt, könnyü szerrel 
haladt a ezélponthoz befelé. A finale a „Vadász- 
térverseny volt, melyet Dewik Ottó Romance- 
ja nyert el. Ezzel a futamok háromnegyed öt- 

kor véget értek s a közönség dideregve fa esi- 
pős őszi széltől, sietett befelé a fővárosba. 

Vegyes hirek. 

- Adakozó öngyilkos. Egy 40-45 
éves ember ugrott le tegnap Párisban az argen- 

teuili hidról a Szajnába; nyakára egy párna- 

zsák volt kötve egy kötéllel. Több hajós azon- 

nal utánna ugrott, ki is huzták őt, de akkor 

már a kötél megfojtotta. A rendőrbiztos a holt- 
testet megmotoztatta és egy levelet talált, mely- 

ben az öngyilkos azt mondja, hogy a nála levő 

360,000 trankot azon községre örökli, melyben 

holttestét ki fogják. Csakugyan a párnazsákban 

is találtatott a nevezett összeg s a rendkivüli 
öngyilkos holteste a morgueban vitetett s vizs- 

gálat indittatott meg identitása és amaz indo- 
kok kinyomozása végett, melyek őt öngyilkos- 
ságra birták. 

- Külföld-e Ausztria? Az osztrák 
legfőbb itélőszék fontos elvi jelentőségü határo- 
zatot hozott tegnap. A mult nyáron nehány ma- 
gyarországi születésüű kártyajátékos Bécsben ha- 

zard játék miatt törvényszék elé állittatott s el- 

itéltetett. A kiszabott büntetéseken felül a tör- 

vényszék kimondá, hogy az illetők, ha fogságu- 

kat kiülték, mint idegenek Ausztria területéről 
kiutasitandók. - Az itélet fölebbeztetvén, a 

másodfolyamodásu törvényszék feloldotta a ki- 
utasitást, azon indokolással, hogy Magyarorszá- 

got nem lehet külföldnek tekinteni, mivel az il- 

lető törvény szövegezésekor 1852-ben Magyar- 

ország mostani viszonyát nem lehetett előre lát- 

ni. Az osztrák büntető törvény szerint külföldiek 
a birodalomból kiutasitandók, Magyarország azon- 
ban a büntető törvény alkotásakor a birodalom- 

hoz tartozott; a birodalomba tartozó egyének 

kiutasitásáról pedig nem lehet szó. Az állam- 
ügyész ez itélet ellen semmiségi panaszt adott 

be s az osztrák legfőb itélőszék most helyt adott 

a panasznak, és kimondá, hogy magyarországi 

illetőségü egyének, a mevnyiben a hazárd-játék 

miatt bünöseknek találtatnak, mint külföldiek 

az országból kiutasitandók. 

- Uj világitó anyag. Egy Kordig ne- 
vezetü orosz mult csütörtökön uj világitó anya- 

got mutatott be a berlini politechnikai társaság- 

nak, mely anyagnak világitó ereje vetekedik a 

gáz fényével. Az uj világitó-szer petroleum és a 

föltaláló titkát képező anyag keveréke, melyet fa- 

héjolaj tesz illatossá. Az uj találmánynak legna- 

gyobb előnye teljes veszélytelenségében áll. A 

kisérletek, melyeket Kordig a társaság előtt be- 

mutatott, majdnem a csodával határosak. Így a 
kabátját locsolta be az anyaggal, s azután meg- 

gyujtotta. Nemsokára az egész ember lángokban 

állt, de a nélkül, hogy a lángok kabátjában vagy 
benne kárt okoztak volna. Kordig hasonló sze- 
rencsével tett kisérletet a társaság nehány tag- 

ján. Majd égő kalappal járt körül a teremben; 
majd a szőnyeggel boritott padlaton előállitott 

tűzoszlop közepére állt s más hasonló módon bi- 

zonyitotta be, hogy találmánya csakugyan rend- 
kivüli. Zárt edényekben, levegővel keverve az 

anyag szintén veszélytelen. Kordig egy félig telt 

hordót gyujtott meg és pedig a csapon és tete- 

jén egyszerre, a nélkül, hogy robbanás követke- 
zett volna be. A világitó anyag igen egyszerü- 

en szerkesztett lámpában égethető. Explosió 
soha se történhetik. Az eloltásra elég egy kis 
fuvás; ellenben a szélnek minden mentő nélkül 
ellenáll. (?) A láng tiszta, fehér s a lámpa sze- 
rint különféle erősségü. 

- Elektromos kandur. Már ezentul 
nem fogunk világitani se petroleummal, se gáz- 

zal, se elektromos fénynyel, hanem - kandurok- 

kal. Ennek az uj világitószernek a fölfedezését 

pedig senki másnak nem köszönhetjük, mint egy 
becsületes északamerikai yankee-professzornak, 
mr. Maynardnak. Történt pedig a fölfedezés ilye- 
ténképpen : Maynard urnak, miként azt az el- 
maradt óvilág is tudja, van akkora elektromos 

telepe, amekkora Európának semmiféle labora- 

toriumában vagy museumában nincsen, minek- 
utána a telep ereje 600 és 3000 lóerő között 
váltakozik. Van ugyanennek a professzornak 
egy óriási fekete kandurja, amelynek szintén 
nem igen van párji a yankeek hazájában. 
Vagy három hétttel ezelőtt Maynard urban az a 
hősies elhatározás fogamzott meg, hogy leporolja 
az ő kedves physikai szereit. Ennek következ- 
tében elmozditotta a helyéről a nagy elektromos 
telepet. A kandur odasiet, megszagolja az egyik 
drótvégét, miközben farka a másik drótvéghez 
ér, és a szerencsétlen állat testén egy 800 ló- 
erejü elektromos folyam rohant végig. A macska 
szőre ég felé állt, és olyan szikrák ugrottak ki 
testéből, mintha valami vasüllőt ütöttek volna 
mázsás kalapácscsal. Szegény profcsszor odasi. 
et, megmenti az állatot, de biz a kandurban 
benne maradt az elektromosság, és világitott 
800 mond nyolczszáz gyertyafény erejével. 
Maynard ur zseniális eszejárása rögtön belátta 
a tünemény óriási fontosságát, és imigyen gon- 

dolkozott : Minek várjunk mi Edison lámpájára, 

a mely sohase készül el2?2 Inkább világitsunk 

elektromos kandurokkal; teszünk a bálterembe 

csillár helyett ilyen derék háziállatot s ezzel 
nem jár majd semmi költség, csak a macska 
tartása; oz a költség pedig annyi mint a sem- 
mi. Nem is késett az az öreg professzor ur sza- 
badalmat kérni a világ minden pátens-hivatalá- 
nál, és alakitani egy részvénytársaságot, a mely 

tizenöt millió dollár alaptőkével tönkre fogja ten- 
ni Edison minden ábrándját. 

CSARNOK. 
A „Vasárnapi Ujság* utóbbi számában 

Petőfi ismeretlen fiatalkori versei közül hoz egy 

nehányat, melyet a költő iskolatársa s barátja 

Neumann Károly tartogatott meg a Petőfi saját 

kéziratában, ereklyeképpen. Átveszünk hármat e 
költeményekből : 

Ujság. 
Figyeljetek, derék história ! 
„Halljuk! Tovább! Na s' aztán ! A minap 

Szent elragadtatás' tüzével egy 

Költő merészen mászta Helikon' 

Bércét, öröklétű hirkoszorút 

Tuüzendő fürtibe a' fénytetőn. 

Már-már magas céljához ért, midőn 

Réműletes mennydörgés hallatik. 
Védj, szent Apollo 1** Ujra mennydörög. 

Megborzad a' költő, 's uramfia! 

A' méjbe henterül. „Hahaáhaha !* 

'S ugyan mi dörgel? „A' boszús Olymp." 
Nem. „Halljuk! halljuk 14 Hát a' Múzsafi 
Nem legbővebben abrakolt - hasa. 

Csal 
Völgy' homáján, fák' hüsében, 
Kert megett, 

Zeng a' lantos hév szerelmi 

Éneket. 

Zeng, ha gyúl a' rózsahajnal 

Keleten, 

Ha nyugodni bérc megé a' 
Nap megyen. a 

S' szép tavasszal, nyár' hevén, hűs 

Őszön át ; 

Pengeti a' szerelemnek 
Hév dalát. 

S' édes dija zengzetének 
A' leány 

Ha kacsingat által a' kert' 
Ajtaján- 

Jő a tél, és megnyil a' kert, 

Es ragad 

Kebelére a' leány - más 

Boldogot. 

A' csalódott megy kinok' bűús 

Ejjelén. 
'S hallgat a' dal lantja' néma 
Idegen. 

Örök bü. 

Tódúl a' felleg; barna éjbe vonja 
A' látkört, búsul a' sötét vidék. 
Sötét e' sziv is, hű szerelmem' honja, 

Reá a' bű gyászfátyla szöveték ! 

Nem birva terhét a' felhő könyekre 
Fakad, 's a' rózsa gyüjti gyöngyeit. 
Megtelt e' sziv is, könyeim peregve 
Áztatják arcom' hervadt diszeit. 

Szinekkel tarka ékesen szivárvány 
Ragyog keletről, szép derű' jele. 
Borum örök, hajh, lánykám nem mosojg rám 
Szivárványként, hogy földeritene. 

KÖZGAZDASÁG. 

Az iparos gazda. 
Gyümölesök. 

Nem terjeszkedünk tehát itt ki az alma- 
és körtebor készitégének, vagy épen a szilva- 
pálinka főzésének mesterségére mely nemzetgaz 
dasági érdekeinkkel ellenkezik, csak azt jegyez- 
zük meg, hogy földmüvelő országból, minő Ma- 
gyarország, sokkal több „"finom" élelmi-czikknek- 
kellene a világkereskedelembe jönnie, mint megy 
tőlünk, kik a finomabb czikkeket magunk is 

külföldről hozatjuk, mig a kevesb értéküeket 
magas szállitási dijak mellett is külföldre ado- 
gáljuk. 

Kivált a gyümölcsfélék, zöldségek értéke- 
sitését megtizszerezhetnénk házi iparunk utján, 
ha azok feldolgozásában nem állanánk meg a 
kezdeményezésnél, sőt a szokásos csekély mér- 
vü aszalás vagy lekvárfőzés mesterségénél sem, 
hanem felhasználnánk mindazon becses anyagot, 
mit hazánk nyujt, és mindazon ismeretet és 
ügyességet, melyet magyar gazdasszonyaink or- 
zágszerte mutatnak, midőn „saját háztartásuk. 
ról van szó. Felhasználnák ismereteiket s ügyes- 
ségöket a nemzetközi kereskedelmi czikkek ké- 
szitésére is, hol t. i. a befőttek, czukros gyü- 
mölcsök, sütemények mindinkább oly mérvet öl- 
tenek, hogy Nyugot.Európa kevésbbée áldott vi- 
dékein már ugyancsak nagy gyárak keletkeztek 
ezen finomabb élelmi-szerek előállitására. Ang- 
lában p. o. némely „házt (Dr. Hassel háza) 
évenkint ezer mázsa finom lekvárt (marmelád), 

1200 mázsa gyümölcsöt s naponként 256-30 
mázsa czukros és gyümölcsös süteményt gyárt 

és bocsát forgalomba. Keillert of Sohn Dundee- 
ben 5000 mázsa narancs-lekvárt készit. A gyü- 

mölcsök s némely zöldségek értékesitése, ha a 
sütemények s czukrászati czikkek készitésére is 

kiterjeszkedünk, együtt jár a finomabb árpa, zab, 
bükköny, burgonya éstb. liszt és keményitő ér- 

tékesitésével s tetemesen emelné nálunk a méz 

becsét is, melyet most sem eladni, sem felhasz- 
nálni nem tudunk, holott idegen gyümölcsökért 
temérdek pénzt adunk ki. A gyümölcsök érté- 
tékesbitését tehát kapcsolatba kell hozni a czuk- 
rászattal is, melyről alább szólunk. 

D) Czukor-félék. 
1. Tápérték és termelés. 

A ezukor-félék tápértéke nem oly jelenté- 
keny, hogy azokat szükséges és kivált népélel- 

mezési szempontból nagybecsü élelmiszereknek 

mondhatnánk; de izletesebbé teszik a csekélyebb 

értékü élélmi-ezikkeket és alig van oly élelmi- 

szer, melylyel előnyösen vegyithetnők nem vol- 

nának, s ennélfogva oly mérvet ért kivált a 

nád és répaczukor termeiés hogy pénz értékére 
nézve vetekedik az előbbe-ni t. i. a nádczukor 

termelésja forró égöv alatt a theán kivül min- 
den más füszer s illetőleg kávé- és kakao- 

babösszes értékével; a répaczukor termelés pe- 

dig kivált Franczia- Németország s Ausztria te- 

rületein a buzatermeléssel. : 
1871-ik évben müködött répaczukorgyár: 

Francziaországban 483 : Oroszországban 439; 

Németországban 311; (a mult évben már 328; 

Ausztriában 218; (Magyarországon ezenkivül 
10;) Belgiumban 125 stb. Termelt Németország 

60-65, Ausztria és Magyarország 32-34 millió 
mázsányit. i 

Angliában ez időpontban csak egy répa- 

czukorgyár volt, mert a fogyasztás általában 
csak a nádczukorra terjed ki, mely az angol 
gyarmatországból fedeztetik, de oly alantás 
árakon, (mázsánkint 10-11 frt) mily áron azt 

a répából előállitani nem lehet. Mi még a fo- 
gyasztás mérvét illeti, ez Angliában 3-szorta 

nagyobb, mint Franczia. vagy Németoszágban, 

olyanynyira, hogy a czukorszörp, a barna czu- 

kor s általában a nádezukor finomitása után 
maradt nem kristályozhat részek marhatakar- 

máunynak is előnyösen használtatnak. 

Az utak befásitása gyümölecs- 
fákkal. 

Az utak mentén ültetett gyümölcsfák, ha 
az ültetésnél a kellő szakismerettel és figyelem- 
mel jártunk el, nemcsak diszül szolgálnak a 

gazdaságnak, hanem jelentékeny hasznot is 
szolgáltatnak. 

Mindenek előtt arra kell ügyelni, hogy az 
ültetendő gyűmülcsfák a klimatikus és talaj- 

viszonyoknak megfelelőleg választassanak, mély 

és termékeny talajra körtefát válaszszunk, jó, 

de sekély talajra, rossz altalajjal almatát. Az 

almafa gyökereit csak a felső rétegben terjeszti 

szét, mig a körtefa gyökerei mélyebbre hatoltak 
s igy ez az altalajra van utalva. Kevésbé jó 
talajon a szilvafa van helyén, mely a kiimatikus 
viszonyok iránt se érzékeny; könnyü, homokos 
talajra cseresnyefa való, mely minden gyűmölcs- 

fa között legkevesebbé érzékeny. 

Alma- és körtefáknál csak olyan fajtákat 

válasszunk, melyek pyramis alaku koronával 

birnak. Széles koronáju fák a közlekedést többé- 
kevésbé gátolják s ezért az alsó ágakat el kell 
távolitani, a mi ismét a fák termőképességére, 
egészégére hátrányos. Ügyelni kell továbbaá, 
hogy teli és nyári körték vagy almák külön, és 
ne keverve ültettessenek, hogy minden fasor, 
vagy legalább nagy része, egy időben érő 
gyümölcsfákkal ültettessék be. Ennek azon elő- 

nye van, hogy az érés alatti felügyelet könnyebb, 

s igy a tiszta jövedelem nagyobb, Ha a fákat 
nem magunk neveljük, akkor mindig csak jó 
hirnevü faiskolából vásároljunk, mert a fák jó 
tenyészete nagyrészt attól függ, hogy mily 

ápolásban részesültek a faiskolában. Különösen 
szükséges a fiatal fákat többször átültetni, to- 

vábbá nem szabad őket igen buja talajon ne- 

velni. A fajta megválasztásánál a klimatikus 
viszonyok mindig figyelembe veendők. 

Az ültetésnél mindenek előtt arra kell ügyel- 
ni, hogy a gödröket kellő mélyre és szélesre ké- 
szitsük, minél szélesebb és mélyebbre veszszük 

öket, annál biztosabban megfogamzik az ülte- 
tés. Ajánlatos a gödröket 1 méter átmérőjüre 
két-harmad -1 m. mélyre ikésziteni, lehetőleg 
még őszszel; a kiásott földet jó komposzttal 
keverve, a gödörbe huzni, az ültetés tután a ta- 
laj felszine a fák körül fenyőtükel vagy hasonló 
anyaggal behintendő, hogy a föld kiszáradása 
meggátoltassék. Az ültetés után első évben 
ügyelni kell, hogy a fák körül minden gyom el- 
távolittassék, hogy a fáktól a szükséges táp- 
anyag és nedvesség el ne vonassék. 

Ha ily módon járukn el, az öntözés szá. 
raz nyárban se lesz szükséges, a fákra fordított 
fáradság pedig busásan megtérül. 

---- 

A rózsaszüret Rumeliában ez idén 
kitünően sikerült. Bár a rózsák olajtartalma most 
csekélyebb volt, mint 1876-ban, az idei termés 

hozadéka mégis egy millió franknál többre rug. 
A lefolyt évben 300,000 metikal (208 metikal 
annyi mint 1 kigr.) rózsaolaj exportáltatott Phi- 
lippopolból 932,077 frank értékben. Ezen meny- 
nyiség háromnegyed része Kazanlikban terem 
és csak egynegyed része Eski-Zagra és Philip- 
popolban. A kivitel főleg Francziaország, Ausz- 
tria, Amerika és Németország felé irányul. Egy 
metikal rózsaolaj ára 14-22 piaszter közt vál- 
takozik. Az augol illatszerkészitők a rózsaolajat 
másodkézből t. i. Ausztriából szokták vásárolni. 

Az indigó-gyártás ügye a folyó év 
folyamán igen nagy haladást fog tenni. Ugyanis 
- mint a M. Föld irja, - Békésmegyében gr. 
Wenkheim Frigyes és Zsiliuszky orsz. képvise- 
lők elhatározták egy nagyobb telep felállitását, 
mely ezélból a kigyósi birtokon 30 hold fog festő 
esüllenggel bevettetni. A feldolgozást Sarlay Já- 
nos szarvasi tanár fogja eszközölni, kit is a föld- 
mivelési miniszter bocsájt rendelkezésre és a 
gyártásra is a miniszterium tulajdonát képező és 
Szarvason elhelyezett gyári eszközök fognak 
részben használtatni, Egy másik telep, illetőleg 
gyár létesitése iránt Szeged városa buzgolkodik, 
és e czélból Pataky Jánossal lépett érintkezésbe, 
mint ki a mult év tolyamán a miniszterium által 
volt megbizva a Tatán, homokos talajban, ter- 
melt festő csülleng feldolgozásával, és jó indigót 
gyártott. A város megbizta Patakyt, hogy az 
indigótermelés honositása tárgyában részletes fel- 
világositásokat adjon, és a mennyiben e felvilá- 
gositások olyanokul fognak találtatni, hogy az 
indigó-gyártás kivihető és haszonnal üzhető ipar- 
nak bizonyul, a város hajlandó lesz kezdemé- 
nyezni egy kisebbszerü gyár felállitását. 
— 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tözsdén 

1880. okt. 25. 
Magyar aranyjáradóék 107.65 
Magyar, vasuti kölcsöön......... 12.20 
Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 80. 
Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás . 97.- 
Magyar kel. vas. államkötv., III. kibocsátás.. 84.- 
Magyar földtehermentesítési kötvényy. .. 95.- 
Magyar földteherment. kötvény záradékkal,. 94.- 
Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény.. 98.- 
Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal. 93. 
Erdelyi földtenermentesitési kötvény 983.- 
Hovráth-szlavon földtehermentesitési kötv.., -- 
Magyar szőlődézsma váltsági kötvény... 93. 

Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön.. . . . 107,- 
Tiszaszrabályozási és szegedi sorsjegy. .. 106.75 
Osztrák járadék papirban .. 71.20 
Osztrák járadék ezüstben . 72.50 
Osztrák járadék aranyban... 86.50 
1860-iki osztrak államsorsjegyek . 129.- 
Osztrák-magyar bankrészvény 814.- 
Magyar hitelbank réeszvény 243.- 
Osztrák hitelintézet részvény . 274.- 
Ezüst ..... - - 
Cs. és kir. arany. 663- 
20 frankos arany. . 937- 
Német birodalmi márka....... 58.95 
London (8 havi váltókér)..... 117 

A budapesti árutőzsde hivatalos 
árjegyzetei 

1880. év okt. hó 26. 
Minőségi súly Ara 100 kigr.-nak 

Hectoliterenként 
Búza: kigr. frt. kr. frt. kr 

Bánsági 728-746 
" .... 764-783 -- 

Tiszavidéki. .728-746 
3 . . 764-783 12 - 12 25 

Pestvidéki . 728-746 
, . 764-783 12. 30 12 50 

Fehérmegyei . .72.8-746 

, 764-783 12 655 12 85 
Bácskai .728-746 

, ... 764-783 9. 40 9 60 
Rozs: 

Magyar.. . . . 70 -72 9.50. 9 75 
rpa: 

Takarmány 60 -62 6. 15 6. 40 
Maláta . 62 -687 7. 10 9. 20 

Zab: 
Magyar .. 364-401 5 85. 6.10 
Tengeri; 

Bánsági...-- 7 85. 8 70 
Másnemi.......-- 7. 75. 7 90 

Repcze: 
Káposzta ....-- 12 -. 12. - 
Bánsági....-- 12 25 12. 75 

Köles: 
Magyanr.......-- 5 75. 6 - 

Szokvány: 
Buza tavaszra 

szállitandó.. 747 12 -. 12 05 
Buza Szempt.-Ok- 

tób. szállitandó - - 11 75. 11 95 
Rozs tavaszra szállit. 692--- - - -- 
Tengeri Máj.-Jun. 

szállitandó .- 6. 35 6.40 
Repcze káposzta 

Aug.--Szept. 
szállitandó. . - - 12 - 18. - 

Repcze bánsági 
Jul.--Aug. szál- 
uitandó.... -- -- 

zesz (nyers) 100 
százlalékként - - -. 32-. 34 
..mutae azamma ... 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

BÉKÉSY KÁROLY. 



Hirdetmény 
a magyar kir. államvasutak keleti vonalán levő felesleges 

földterületek és épületek eladásáról. 

A magyar kir. államvasutak keleti vonalán kisajátitott s az 

épités teljes befejezése után fennmaradt felesleges földterületeknek és 
épületeknek eladása a magy. kir. áltamvasutak igazgatósága által en- 
gedélyeztetvén, a vásárolni szándékozók ezennel felhivatnak, hogy 
erre vonatkozó zárt ajánlataikat alólirt Schilling Ottó ügyvédhez, 

(Kolozsvártt, bel-farkasutcza 10 sz.) 1880. évi november 30-án déli 

12 óráig benyujtani sziveskedjenek. 
1.) Eladás tárgyát képezik a magyar kir. államvasutak keleti 

vonalának épitéséből fennmaradt azon felesleges földrészletek és épü- 
letek, melyek a Nagy-Váradtól Brassóig terjedő fő,- valamint a Ko- 

csárdtól Maros-Vásárhelyig, Tövistől Gyula-Fehérvárig és Kis-Kapus- 
tól Nagy-Szebenig terjedő szárnyvonalokon feküsznek s melyek min- 

den egyes községben a magyar kir. államvasutak nevére nyitott te- 

lekjegyzőkönyvekben vannak felvéve. 

2. Ajánlat tehető : tne 
a) az összes vonalokon fekvő szeletek és épületekre, 
b) bármely több községet magában foglaló vonalrész szeleteire 

és épületeire; és végre 
c) valamely község határán fekvő összes szeletek és épületekre. 

3. Az eladás tárgyát képező épületek és földszeletek mennyi- 
ségére, kiterjedésére vagy minőségére vonatkozó összes adatok és bő- 
vebb felvilágositások, valamint a telekkönyvi adatok is megtekinthe- 
tők Schilling Ottó ügyvédnél (Kolozsvártt, bel-farkasutcza 10. szám) 
és a magyar kir. államvasutak igazgatóságánál (Budapest, sugárut 

82. szám). A telekkönyvi adatok ezen kivül az illető telekkönyvi ha- 
tóságoknál minden egyes község után, a magyar kir. államvasutak 
nevére nyitott vidéki telekjegyzőkönyvekben is megtekinthetők. 

4. Minden egyes ajánlat mellé a megajánlott vételárnak 5%-a 

készpénzben bánatpénz gyanánt melléklendő, mert oly ajánlatok, me- 
lyek ily bánatpénzzel ellátva nincsenek, figyelembe nem fognak vétetni. 

5. A megajánlott vételár következő határidőkben lesz alólirt- 

hoz befizetendő : 

a) az egyes községekre tett ajánlatoknál az illető ajánlatnak 

a magyar kir. államvasutak igazgatósága által tett elfogadása és jó- 

váhagyása után azonnal. 

b) A 19 mértföldnél rövidebb vonalrészre tett ajánlatoknál az 
emlitett igazgatóság elfogadása és jóváhagyásától számitandó 3 hónap 

alatt. 

e) A 10 mértföldnél bosszabb vagy az egész vonalra tett aján- 

latoknál az igazgatósági elfogadás és jóváhagyástól számitandó 6 hónap 
alatt. 

Ha a vételár ezen határidők alatt le nem fizettetik, az illető 

ajánlattevő bánatpénzét a m. kir. államvasutak javára elveszti; az 
általa megvenni szándékolt ingatlanok ujból eladathatnak a nélkül, 
hogy az igy nyert netáni vételár többlethez bárminemü igényt for- 

málhatna. na 
6. A megajánlott vételárnak teljes kifizetésekor vásárló részére 

alólirt által a szabályszerü adásvevési szerződés kiállittatik, s részére 

mindazon okmányok kiszolgáltatnak, melyek a megvásárolt ingatla- 
nok tulajdonjogának telekkönyvi bekeblezésére és átiratására szüksé- 

gesek. Ezen vásári jogügyletnek bélyeg és átiratási illetékei vásárlót 

Kolozsvártt, 1880. október hóban. 

SCHILLING OTTÓ, 
ügyvéd. 1-5 (450) 

Sz. d07-1880. 

polg. 

Hirdetmény. 
Alólirt kiküldött biró ezennel közhiré teszi, hogy a szőkefal- 

vi határ tagositási ügyben a képviselet rendezése, a mérnöki jelentés 

tárgyalása, a megváltozott viszonyokra való tekintettel, mérnöki szer- 

ződés kötése esetleg a hivatalból kinevezett működő mérnök helyett 

másnak választása stb. végett tárgyalási határidőűl 1880 évi novem- 

ber hó 25-ik napjának reggeli 9 óráját a helyszinére tüzte ki. 

Mire az összes érdekeltek ezennel megidéztetnek. 

Erzsébethváros, 1880. október hó 21-én. 

A királyi törvényszék nevében 

SZÉKELY MIKLÓS, 

e 
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A sz.fehérvári . .. , 1 ! 1 A deési 

kiállitási F gy elemreméltól kiállitási 
érem. e érem. ! 

Feketeerdői üveggyár 
erdélyi főraktára Kolozsvártt 

unwald Lipótná Un / / al a 1p slaslt; C) a) 

tart folytonosan nagy raktárt mindennemü közönséges fuvott- 

ugy a legfinomabb, külföldi gyárakkal versenyképes kristály 
metszett üveget, rosolis-, sör- és borivó garniturákat 

gyógyszertári ujabb mintáju üvegeket 

; ajánlja továbbá: ; 

kül- és belföldi közönséges 

valamint 

belgiai Solintábláit 
hazai és esehországi porczellán és köedényt, 

bécsi lámpa nagyraktár. 
Tükröket, arany és diszes fa-keretben. 

Első kolozsvári 

üvegmetsző mühely, 
ablak üvegezési. munkák vállaltatnak, vidéken és helytt. 

Hunwald Lipót, 
B.-Magyar-utcza 4. sz. 24-100 

00000000000 0000000000000—00 

Kitüntetve Ferenczi Ignácz 
elsőnek elösmert és legnagyobb , 

párlsl, czipő-űzlete. e8 bécsi-, ; asési 
; Főtér 26 sz. Dr. Hincz György gyógyszer- .. 

szegedi-, kiállitásokon. 
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kecskeméti., 

sz.-fehervári- 

tára mellett. 

Urak, nők és gyermekek részére kiváló saját készitményeim; - 

versenyképesek bármely világvyároséval csinosság és tartósság 

X tekinteté- Na ] ] bátor 

ben, mire a ! vagyok 

a n.é. a hazai 

közönség . ipar 

vál aszté x pártolását 7 
figyelmét éd /lu . 
felhiva, kérni E 

- ; tisztelettel 

(24) 17 Ferenci Ignácz, 

Éző 

exot RMRRR 

Egy szesz-gyár 
teljesen berendezve, elönyös solidan épült lakrészekkel, istálók. pincze 
és nagy kerttel Höltövönyen (Heldsdorf) 1 óra járásnyira a brassai 
egy fél óra járásnyira a földvári vasut állomásoktól - elönyös fel- 
tételek mellet, eladó vagy bérbe kiadó. 

Közelebbi feltételek iránt értekezhetui szóbelileg vagy levél utján 
a tulajdonosno 

Julie Smidt-el 
2- Földvártt (pota állomás) 

o0.0000x00000-0000xx0000 
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SZÉKY MIKLÓS 

a
 

gyógyszertárában Kolozsvártt egyedüli nagy 
[ na E [4 

gyógy-különlegességek 
Raktára a finomabb gyógyszerészet és illatászat 

köréből. 
Glycerin Íris viz, a legjobb bőr- s arcztisztitó szer, azonkivül hogy 

az arcznak fiatal üde frisseségét megőrzi, különösen hatályos 
szeplő s bőrkiütések (pattanások) ellen. 1 üveg 80 kr. 

Salycil fogpor, a legjobb s egészségesebb fogtisztitó szer, a fogakat, 

t47) 2 eljáró biró. fehérekké teszi s azokat megóvja a rothadástól. Egy doboz 50 

krajczár. 

1 Eau de Marseille, kitünő schweizi szájviz a foginy erősitésére s a 

( )( )( ) )( j száj tisztán és épen tartására. Egy üveg 50 kr. 

, ; Orientine hajfestő szer, teljesen ártalmatlan s határozott biztos 

Nőtlen, gyermektelen, 59 éves földbirtokos vagyok. hatásu, melylyel a hajnak tetszés szerinti szin árnyalatot, vi- 

Keresek egy 35-50 éves nőt segédül, ki a gazdasági és lágos barna ól sötét feketéig eg Nr. I. és Nr. II. üvegnek 
t, 2 almas, takarékos, tisz- ára magyar és német használati utasitással 1 frt 70 kr. 

iháztartáshoz, éti Mebsítletes, zo sütni Csak is az én Közponii raktára Brandt Richard gyógyszerész Schweiczi 
Itán tud főzni és jó komlós keny Cs ráno latdicsainak 

és ő részére főz, tehát két személynek. A cselédekne máas E labdacsok felfrissitik a gyomrot és a lusta vért, a feles meny- 
főz, kinek kiadni és azt felügyelni kell. Egy szóval a gon- nyiségü epét, nyákot és savat eltávolitják, s cz által kiválólag hat 

dos házi asszonyt helyettesiti. Megérdemlett esetben fizetésén büskomorság, puffadás, gyomor- és fejfájás rásztkór, étvágyhiány, 

feljül biztositom jövőjét; s házasság sincs kizárva, melyhez mésztetlenség, aranyér stb. ellen. Egy doboz 25 kr. 
. , : 1 [/ ] 

1 az erény vezet. Esetleg egy jó szakácsot is elfogadok. Nagy raktár illatszer-, mozs d ó- 

Külön levélben értkezhetni fizetésről stb. , II 

Nemes József, földbirtokossal gyogy- s illatos szappanyokból. 

Daróczon, (Udvarhelymegye) (2i4) 2. 

(442) 2-4 u. p. Oklánd. 

) eme ) 3 

aoodanoa aemeosAaeemeomomomeomme 

SARGA KRISTOF 
fehérnemü és vászon-raktára 

Kolozsvártt, 
(belközéputcza, kisegitő alatt.) 

Kűl- és belföldi nagykereskedők és gyárosokkali egyenes 
összeköttetésemnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok n. 
érd. vevőimnek kezesség mellett, legjutányosabb áron valódi áruk- 

kal szolgálni. 
Raktáromban legnagyobb választékban kapható 

Férfi fehér-ingek, ehiffon, eretton és madepolan szövetből, si 
és redős gallérral, vagy a nélkül 85 krtól 3 frt 50 krig. 

Férfi szines ingek, angol oxford, creton és madepolan szövetből 100 kü- 
lönböző mintára, jó szintartó 60 krtól 2 fit 60-ig. 

Szines és fehér gyapju alsó-ingek és nadrágok 70 krtól ő frtig. 
Férfi alsó nadrágok (gatyák) mindennemü szabásu, legjobb len- és pamut 

vászonból 70 krtól 2 frt 50-ig. ! . 
Férfi legújabb gallérok és kézelök 4 rétü legjobb chiffon szövetből 

párja 40 kr. 
Férfi szines-szélü selyem, - len és pamut zsebkendők szegve 6 darab 

egy kötegben 60 krtól 7 frtig. 
Valódi len fehér zsebkendök 6 darab egy kötegben 1 fit 50 krtól 7 frtig. 
Női ingek len és pamut vászonból, sima, himzett vagy redős 1 frtól 5 fitig. 
Női háló réklik, 1 frtól 5 frtig, fők ötők len és sehiffon vászonból 40 krtól 

80 krig (79) 52- 
Női alsó szoknyák és nadrágok 90 kitól 7 frtig. 
Női piauet réklik, nadrágok és szoknyák, 1 frt 50 krtól 5 frtig. 
Függöny-neczek, gyapju pamut takarók, paplanok, madráczok 

mely utóbbiakból különösen nagy raktárt tartok. 
Legujabb szerkezetü esöernyők, 1 frt 40-től 15 fitig. 
Fehér és szines harisnyák, gyapju, len, pamut és selyemből, párja 15 krtól 

T fit 50 krig. 
Legujabb nyakkendök, posztó, szavasbör és glage kesztyük, nad- 
rágtartók, harisnya-kötök, órasinorok stb. legjutányosabb árban. 

Fehér és szines asztalnemü, minden- 
féle len és pamut vászon szin-tarto 

creton, oxford és madepolán, 
szines ingszövetek 

1000 különböző mintára 16 krtól 52 krig., 100 különböző fajtáju ehiffon, creton és madepolan 
Mehér ingszövetek 80, 155, és 170 centiméter széles 22 krtól 70 krig, 

sima, himzett és redős 
Z 4. [ -25 krtól 3 frtig. Le if len és pamut ingbetétek .ia atr Len és elifen 

tő, varró, himző pamutok és czérnák, ujo1 tő, var imzó pa ok r zülöttek részére főkötők, réklik és takarók stb. 
Továbbá elvállalok kiházasitás, vagy magán szükségre kivánt 
fehérnemüek pontos elkészit . sét; kitünö szabás és jó összeál- 

litásra legnagyobb figyelem van forditva. 
Megrendeléseket, nyak bőség, váll- és ujjahossza, papirszeleten pontos mértéke be- 

küldése mellett saját felelősségemre azonnal teljesitek, mely esetben árát és fajtáját megha- 
tározni kérem. 

Bármely megrendelés ha nem tökéletesen kielégitő, az érte fizetett összeget vissza- 
szolgálom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. 

Legfőbb törekvésem n. érd. vevőim bizalmát továbbra is kiérdemelni és azt meg- 

, himzett 

' 

tartani 

alázatos szolgája 

Sárga Kristóf. 
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(450) 1-12 
Eddig felülmulhatlan. 

MAAGER W. 
a királyi szabadalmazott valódi tisztitott 

, : z.. 

halmájzsirja 
MAAGER VILMOSTÓL Bécsben, 

melyet az első orvosi tekintélyek megvizsgáltak skönnyü emészt- 
hetése miatt gyermekeknek is különösen ajánlanak és rendel- 
nek, mint legtisztább, legjobb,") legtermészetesebb és elismert leg- 
hathatósabb szert mell- és tudőbajok, görvély, csömör, 
daganatok,bőrkiütések, mirigybetegségek, gyen- 
gülés stb. ellen - üvegenként1 frt, gyári raktáromban ; 
Bécs, Heumarkt 3 sz. a.**) valamint az osztrák-magyar birodalom 
legtöbb gyogyszertárában és jóhirü anyagkereskedésében és valódi 

minöségben kapható. 
Kolozsvártt: Biró János, dr. Hintz György, Széky Miklós, Walen- 

tini A. és Wolfi J. gyógyszertáraikban, - Csiki Imre, Dietrieh Sámuel, Hutflesz 
Károly és Gergely Ferencz kereskedéseikben. Abrudbányán: VladuN. gyogysz., 
Teheder Albert, kercskedő. Nagy-Bányán: Hanzulovics L gyógysz. Nagy. 
Euyeden: Obert J. gyógysz,, Szász-Régenben: Sehaser János, Czoppelt H. 
gyógysz., Székely-Udvarhelytt: Solymosy J. gyógysz., Sepsi-Szent-Györ- 
gyön: Fehdenfeld J. gyógysz. 

*) Ujabb időben több czég tölt közönséges tisztátlan halmájzsirt háromszőgü üvegek- 
be, s azt MAAUFR valódi tisztitott dorsgajdócz májzsirja gyanánt ügyekszik a közönség- 
nek eladni. E rászedést kikerülendő, csak oly üveget kell MAAGER valódi tisztitott dorsga- 
dóczmájzsirjával töltöttnek elismerni, melyen az üvegen, ragjegyen, lezáró-kupakón és hasz- 
nálati utasitáson a MAAGER név áll. 

A ) Ugyanott van a „schaffhauseni nemzetközi sebkötőanyag-gyár" Harten- 
s'éein és társa ehemnitzi (hüvelyes veteményi készitmények) gyára és new-yorki IHall- Ruckei 
sozodont-gyárának is főraktára az oszirák-magyar birodalom részére. 

i 4 4 , [ [4 * A Simonffi István gazdasági gépész gép gyára Kolozsvártt. 

Van szerencsém tudatni a nagyérdemü közönséggel, hogy jelenlegi 
gépgyáram az ujabbkori igényeknak megfelelőleg, segéd-gépekkel el 
van látva és igy elvállal bármily külföldi gyártmányu gépeket kijavi- 
tásra a legpontosabb kiszolgáltatás és igen jutányos árak mellett, neve- 
zetesen : 

gépeket, gőzeséplőgépeket gőzszi- 
vattyukat, kút- és malom-szerke- 
zeteket és bármily tizedes vagy 

más rendszerü mérlegeket, 

Készletet tartok saját gyártmányaimból, nevezetesen : 

vasekékből, eketaligákból, kézi cséplőgépekből, ros- 
tákból, kukuricza morzsolókból, szecska és répavágók- 

ból és egyéb gépekből, 

melyeket jutányos árak mellett a t. ez. közönség becses figyelmébe aján- 
lani bátor vagyok. 
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SIMONFFI ISTVAN, 
gazdasági gépész és gépgyáros. 
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Simonftni István gazdasági gépész gépgyára Kolozsvártt. 


